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نومونو د مانا په نظر کې نیولو سره په انسان تاکید کېږي 
چې ټولې ښې انساني ځانګړنې ولري. د اللهله تلیلالل  د 
ډېرو نومونو صفت باید انسان په ځان کلې پلیلدا کلړي. 
کاینات مسخر کړي، کاینات د انسان لپلاهه پلیلدا  لوي 
دي، که انسان نه وای نو نن به ځمکې او اسمانونه نه وو 
او نه به په کایناتو کې نوه څه موجود وو، يینې د )لويلې 
چاودنې( اصلي لامل انسلان دی. بلودیل ه، ولنلدویل ه، 
زهد تی ه او په ځانګړي ډول اسلمه پله دا ا ه ډېلرا 
خبرا لري چې اختیاه انسان ته وهکړل  وی چې څنلګله 
ځان د تیال  دهجې ته وهسوي. د پیدایښت او اختیاه پله 
فهسفه کې د پیدا کېدو واک انسان ته وهکلړل  لوی نله 
دی، ور انسان په خپهه خوښه د واللدیلنلو، خلپلهلوانلو، 
قواها، ښکم، مادي او مینوي غوښتلنلو سره نله پلیلدا 
کېږي، دغه جسمي پیدا کېدل، د الهه تیال  په خلوښله 
وي، له پیدايښت وهوسته اختیاه انسان ته وهکړل  لوی 
چې د مانی  او هوحي پیدايښت دهجې تله وهسلېلږي، دا 
پیدايښت اختیاهي دی، واک د انسان سره دی چې خلپلل 
ټول ناسم کاهونه پرېږدي، مخکې له حلیلیلیلي او غلېلر 
اهادي مرګ څخه اهادي مرګ حاصل کړي. مولانای هومي 
وم په دا ا ه د کاه خبرا لري، ولهله اهادي او هوحلي 
ژوند ته نوی ژوند وايي او اول مرګ له دویم مرګ څلخله 
مخکې او مهم ګڼي. دی اول مرګ د دویم ژوند لپاهه یلوه 
داسې موضوع ګڼي چې انسان کلولای   چلې ځلان، 

 ټولنې، خهکو او ور ښه کاه وکړي.
د انسان او کایناتو تر منځ نږدا ا یکې دي، کاینات وم د 
دا غوښتنه کوي چې انسانان په کې له نلوهو انسلانلانلو 
سره ښه وکړي، يینې په غېر مستییم ډول د کلایلنلاتلو 
تسخیرول او ور څه تابع کول، د انسان سره د ښه کوللو 
په مانا دی. يینې که له کایناتو څلخله ګلاله اخلیلسلتلل 
کېږي، دغه ګاه انفرادي نه وي، ټلوللنلیل  وي. کلایلنلات 
خهکو ته د خدمت کولو ښه هاغمست وايي، دوی غلوا ي 
چې له دوی ګاه واخیستل  . که له یو انسلان څلخله 
ګاه وانه خیستل  ، ذکلاوت یلې اهزښلت ونله للري، 
عدالت وهسره ونشلي، کاه و نه لري، څومره به خپه وي. 

دغه  ان کاینات وم عدالت غوا ي، يلیلنلې بلايلد 
ترا استفاده و ، د ده خوښي په دا کې ده چې 

 پوهندوی دوکتور سيد اصغر هاشمي

عبدالرحمن بابا  په ویناوو او افکاهو کللللللللللللللللللې لله د 
ضدو نییصو خبرو سره مخ کېږو. کهه د دنیا ستلایلنله او 
کهه یې غندنه کوي. په دا ډول متیابل افکلاه د نلړد د 
ډېرو  اعرانو په  یرونو کې  ته چې یو لامل یې دا دی 
چې انسان ټولنی ه وستي ده، ټولنه تهیر کوي، نو ځلکله 
انسان وم په یو حال نه پاتې کېږي او د وخت او زمان پله 
تېرېدلو یې په نظریاتو کې توپیرونه لیدل کېږي. انسان یو 
داسې موجود دی چې لاهښوونو ته ا تلیلا للري، د ژونلد 
کولو ښودنه او د ژوند امید وهکول وهته مهم دي. دا دنیا 
د وهه دنیا دکان دی او خدای پاک دا نړد د وهه نړد د 
لاسته ها ولو لپاهه پیدا کړا ده. د ده په  یرونو کې ډېر 
داسې بیتونه  ته چې له نوي دیده څېړنې ته ا تیا لري. د 
نړد مسهمانان په تیدیر ایمان لري، خو له تیدیر څلخله 
موخه دا نه ده چې تدبیري کړنې دا سرته نله هسلېلږي. 
کهه چې یو انسان د یو کاه لپاهه عمل سر تله هسلوي، د 
دغې عمل واک له انسلان سره دی او دغله واک وهتله 
وهکړل  وی دی چې دا وم د تیدیر یوه برخه ده.  اعلر 

 وايي: 
 په تدبیر به د تیدیر  وي نوه نه کړا

 مخ(۶۷۲: ۱د قسمت عمج په عیل کهه کړ   )
په پوهته بیت کې له تدبیر څخه موخه اختیاه دی. انساني 
اختیاه او واک له انسان سره دی او دا وم د تلیلدیلر یلوه 

کړنې د تلیلدیلر بلرخله دي، لله  وهځنۍبرخه ده. زموږ 
ومدا امهه په انساني ژوند کې اختیاه انسان تله وهکلړل 
 وی چې عمل وکړي او ځان خپهې موخې تله وهسلوي. 
قران کریم او نوه اسماني کتابونه د اختیاه یادونه کوي او 
انسان دا ته وڅوي چې کاه وکلړي او ولڅلو تله دواه 
وهکړي. انسان د کلاه او زیلاه للپلاهه پلیلدا دی، خلپلل 
سرنو ت خپهه ټاکه   ، خو چې فکلر وکلړي او کلاه 

 وکړي.
په مانی  ډول د الهه تیال  ذاتي صفلات او د نلهله نلوي 

 حميدالله احمدزی

د حميد مومند په اشعارو کې د 
 ( برخه۱)مستعار مجاز ډولونو څېړنه  

د عبدالقادر خټک د دیوان د ځینو تصوفي او 
( برخه۳عرفاني اصطلاحاتو شننه )  

 

 
 سيال دې نشته د خدايۍ ربه باري ستا

 دايماً همېشه حکم دی جاري ستا

 لم يلد و لم يولد، احد، صمد يې
 ته پادشاه يې مخلوقات دي کُل ساري ستا

 )عبدالعظيم راڼېزي(

 پوهنيار سراج احمد حبيبي

د عبدالرحمن بابا په څو شعرونو 
 ( برخه۱)کې د اختيار فلسفي څېړنه 

مخ۶  

مخ۶  

 محمد طاهر کاڼی

له پښتو څخه روسي ژبې ته د دوکتور 
 لودين  ژباړو ته کتنه 

مخ۳  

کابو دوه نیمې پیړد و اندي د پیښوه با ا هود پلر ښلۍ 
غا ه پراته کلي ما وګګر کې په یو ډیر غریب چاپیریلال 
کې د عبدالحمید ما وخیل په نوه یو  اعر ژوند کاوه، 
چې وهوسته له مړینې ډیر وستایل  و، چا د پښتو ژبلې 
بیدل، چا د پښتو ژبې سیدي او چا د ویښلتله سلوهي 
کوونکي )مو ګاف( لیب وهکړ. د ده د پمه او یا چلې د 
چا زوی دی تر اوسه پوهي کوه باوهي میهومات نشتله، 
د اوسمهالو میاصرو لیکوالانو له ډلې ملحلملد  صل  

 صمیم يې د پمه نوه عبدالحق ښودل  دی. 
د زیږیدنې په ا ه يې وم مخته  نلظلریلات دي، ډاکل  
 انواهاللللللللللللحق په ده مرجان کې د ده د زیږیدنې کال

ترمنځ ښودل  دی. خلو د حلملیلد د (  ۱۱۰۱-۱۱۷۱)  
زوکړا نیاه موږ د ده  د  یلوان د داخللي  لواولدو 

ه ق  اوخوا ټاکه   لو او د ععلت ( ۱۱۰۱پربنسټ )
الاسمه کتاب په لاسته هاتهو يې د ژوند وهستۍ  یبې تر 

ه ق پوها یییني  وي دي. م اه يې د ما لوګلګلر ۱۱۱۰
په وهه لویه ودیره کې دی، چې د کلي ترڅنک د خلو  

 مخ(۱۷۱ -۱۷۰ :۱پوها غا ا سويل ته پروت دی. )
عبدالحمید مومند د خپل وخت متداول عهوه للوسلتلي 
وو او په خپل وخت کې په ملم علبلداللحلملیلد بلانلدي 
مشهوه وُ،  ثاه وم تري پاتي دي چلې مشلهلوه یلې د 
عبدالحمید دیوان، نیرنګ عشق،  اه و ګدا او عییت 
الاسمه دي عبدالحمید مومند د پیښتو ژبې سربیره، په 
فاهسي ادبیاتو کې وم د پراخې مطالیې خاوند و او پله 

 مخ(۶۱۱: ۷عربي ژبه وم پوویده)
 مجاز د بیان عهم د يوا برخې په توګه

په ټوله کې ادبي فنون وهه اصول او ملوازیلن تحلیل  
کوي چې په وسیهه یې کول   و د ادبي اثاهو )نظم،نثر( 
لفظي او مینوي ښکموا وپیژنو. د څیړنو له مخې ادبي 
فنون د بیاني عهومو په نامه یاد  وي دي، چې: بلدیلع، 

بیان او میاني يې اساسي برخې دي. د بیان عهم چې 
د ادبي فنونو لوی ښاخ دی، منظوه او منلولوه کلمه 
سره ټینګي ا یکې لري چي د څیړونکو په عیلیلده دا 
عهم د لومړي ځل لپاهه په عربي ژبه کې ها ملنلهلتله 
 وی دی. وهسته بیا په نوهو ژبو کې وم د دي فن په 

 باب څیړنې او اثاه منهته هاغلي دي.
د بیان لهوي مانا کش ، ايضاح، څرګندول او سپړل 
دي. د بیان عهم لپاهه ډیلر تلیلریلفلونله  لوي چلې 
اصطمحي تیریفونه يې په بیمبیهو کلتلابلونلو کلې د 
محتوا له مخې یو ډول دي. بلیلان ولهله اصلول او 
قواعد دي، چې د وهو په وسیهې سره یوه مینلا پله 
بېم بېهو عباهاتو کې داسې ادا کیږي، چې یوه نسبلتلا  
بهې ته واضحه او څرګنده وي. یا په بل عباهت بلیلان 
وهه اصول او قواعد ها پیژني چې یوه واحده ملیلنلا 

 (۶۱۰: ۳په مختهفو لاهو څرګنده کړو.)
د بیان عهم د بحث موضوع تشبيه، مجاز او کلنلايله 
ده نو ومدا يې دهي ګونې څانګې دي. ځينې لیلکلوال 
د بیان موضوع ګانې څهوه ښيي چې په حیییت کلې 
د مجاز ډولونه )استیاهه او مرسل ملجلاز( پله دوو 
حسابوي او که چیري سمبول، تصویلر او اسلطلوهه 

-۶۰: ۰وم وه ګډ کړو نو  میر یې نوه وم زیاتیږي.) 
 مخ(۶۱

دلته زه یوازا پر مجاز بحث کوه، چې زما د بلحلث 
موضوع ده. د مجاز د کهمې لهوي مینا تجاوز کلول 
یا تیریدل دي. یینې د یوي کهمې د وضیي یا  لهلوي 
مینا پرځای د مجازي يا غير وضیي مینا کلاهول. د 
ادب پووانو په اصطمح له يو للفلڅ څلخله پله يلوه 
مناسبت سره غير وضیلي يلیلنلي ملجلازي ملیلنلا 
اخيستهو ته مجاز وايي. که للفلڅ پله ولهله ملیلنلا 
استیمال   د کومې لپاهه چې جلو   لوی وي د 
لهت په اعتباه حیییت دی او وهه نه عموه په بلهله 
وره مینا کې يي استیمال مجاز دی. موم  که ووایلو 
چې: ) احمد زمری دی ( په دا ملولال کلې د زملري 
کهمې نه مجازي یا غیر وضیي مینا ) لجلاعلت او 

ز وهتوب( مراد دی، ځکه چې د زمري لفڅ پله 

د طالب او مطهوب ترمنځ پردا او یا وهه څه تله حجاب: 
ویل کېږي، چې د خدای تیال  او بنده تلرملنلځ د وصلال 

( د دا علرفلاني ۱۱۶، ۱۳۰۲مانع ګرځي.)ویهه ملن، 
نومونې په ا ه عبدالیاده خان خاک په خلپلل دیلوان کلې 

 ډېر بیتونه لري. په یوه بیت کې یې په ا ه وايي: 
 غیر حق مینې ومه وا ه حجاب دي 

 ( ۱۱۱، ۶۱۱۶)خاک، مه کړه نوه عبدالیادهه په څه مینه  
له الهه سبحانه وتیال  څخه پرته د بل څله یلا چلا سره 
مینه کول، انسان له خپل حیییي میصود او مراد څلخله 
لرا کوي. ځکه د دا مراد په میابل کې بل ور ډول ملراد 
دهلودل، د انسان او د وهه د مراد تر منځ حلجلاب واقلع 
کېږي. لکه په دا لاندا بل بیت کې چې عبدالیلاده خلان 

 خاک فرمايي:
 خپل مراد مې د مراد ترمنځ حجاب  و

 (۱۱، ۶۱۱۶)خاک، نوه به ترک عبدالیادهه خپل مراد کړه 
ځکه د دغه مراد د حاصهولو سرچینه او ملنلبلع سلتلا پله 
خپل وجود کې دي، خو دا چې ته دا خپل وجود تله سر 
نه وهښکاهه کوا، له ومدا لامهه داسلې دهتله ښلکلاهي، 
چې زما مراد په بهر کې وجود لري. نو ځکله علبلداللیلاده 

 خاک په دا لاندا بیت کې وايي: 
 یاه له ما نه لا وما وته ن دا دی 

 (۱۱۰، ۶۱۱۶)خاک، که تر میان حجاب پاهه پاهه زما  و  
دا د وماغه  یت عی  ژبا ه ده، چې الهه سبحانه یې پله 

لنُ »قران کریم کې داسې اه اد فرمايهل  دی چلې:  وَنلَحن
ایت( ییلنلې  ۱۲د ق سوهت،  ( «اقَنربَُ الِیَنهِ مِنن حَبنلِ الوَهِیندِ 

زه تاسو ته تر  اه هګ نه وم دهنږدا یم. نو د وهله اللهله 
سبحانه وتیال  پهانه ته بیا ولې په بلهلر کلې کلوا، چلې 
وهه تا ته تر خپل  اه هګ نه وم دهنږدا دی!؟ نلو ځلکله 
عبدالیاده خان په دا لاندا بل بیت کې د ځان او خلدای 
تیال  ترمنځ اول خپل ځان، دویم عالم او دهېلیلم ولهله 
تباهک وتیال  ته د سیرال  الهه په لاهه کې کومه ملجلازي 

 وسیهه او سبب پیدا کول حجاب ګڼي او وایي: 
 چې حجاب ترمنځ زما، زما د هب دی 

 ( ۶۱۰، ۶۱۱۶)خاک، اول زه، دویم عالم، دهېیم سبب دی 
د وهه تباهک وتیال  حجاب نوه دی او څوک چې ځلان د 
وهه په انواهو سره منوه کړي او دا حجاب ترا لرا کړي، 
بیا یې ور وخت پرته له کومې ظاوري وسیهې او واسلطلې 
څخه وم ننداهه کولای  . بیا به دوی وم للکله د قلاده 

 خان وایي: 
 یاه مې په مول لکه افتاب دی 
 وم بې حجابه وم په حجاب دی 
 د مخ  ههې یې د مخ پرده وي 
 ( ۶۱۱، ۶۱۱۶نوه د افتاب د افتاب نیاب دی ) خاک، 

او کهه چې بیا د لږ وخت لپاهه وم تلرا پله حلجلاب کلې 
محجوب  ې، نو بیا به داسې د عبدالیلاده خلان خلالک 

 غوندا په دعا او زاهیو وهته سر کېږي:
 لږ حجاب عبدالیاده ته د مخ واخهه 

 (۶۶۱، ۱۳۰۱که بنیاد یې د وستۍ بربادوا )خاک، 
د حق سبحانه و تیال  ځانګړي تجهیات او یلا اللهلي مخ: 

( د دا ۱۱۱، ۱۳۰۲ذات ته ویل کېږي.) ولیلهله ملن، 
عرفاني نومونې او اصطمح په ا ه وم د عبداللیلاده خلان 
خاک په دیوان کې ډېر ښکلي ښکلي بیتونه للیلکلل  لوي 

 دي، په یوه بیت کې یې په ا ه هاغلي دي: 
 د مخ نوه یې لکه نمر د مخ حجاب  و 

 ( ۱۱۳، ۶۱۱۶خاک، ښکلي مخ ته یې نظر په کوه نګاه کړه  )
دا وماغه خبره ده، چې د حجاب د علرفلاني او تصلو  
اصطمح په توضی  او تحې  کې مو وم وکړه، ولهله دا 
چې د الهه تباهک و تیال  حجاب نوه دی او وهله تلبلاهک 
وتیال  د خپل ځان او خپل مخهوق ترملنلځ خلپلل انلواه 
حایل وقع کړي دي، دغې موضوع ته د عبداللیلاده خلان 
خاک په دیوان کې ډېر ځایه ا اها وینو، د بلېلهلګلې پله 
توګه یې د پوهته بیت ترڅنګ په دا لاندا بیتونو کې ولم 

 د ومدغې موضوع ذکر یادولای  و: 
 یاه مې په مول لکه افتاب دی 
 وم بې حجابه وم په حجاب دی 
 د مخ  ههې یې د مخ پرده وي 
 ( ۶۱۱، ۶۱۱۶نوه د افتاب د افتاب نیاب دی )خاک، 

او څوک چې بیا غوا ي چې د الهه تباهک وتیال  تجهلیلات 
او مکا فات پر ا یاوو او پدیدو ووینو، باید د خلپلل ز ه 
 یشه صفا کړي، تر څو پله دا تلوګله د ولهله تلبلاهک 
وتیال  نوه وهته منکش   ، ځلکله علبلداللیلاده خلان 

 خاک فرمايي: 

مخ۶  

څېړنپوه دوکتوه دولت محمد لودين په   لوهوي اتلحلاد 
کې يې د ژبپوونې په څانگه کې لو ا زده کړا کلړا وا، 
او يو له وهو ژبا ونکو دی چې یو  مېر پښلتلو اثلاه يلې 
هوسي ژبې ته ژبا لي، وڅه يې کړا چې پښلتلو ادب لله 
وېواده بهر په نوهو ولسونو وپېژني او د ولېلواد د مللي 
 ادبياتو ځينې وتهې څېرا بهرنۍ نړد ته  میر  کړي.

د لودين دا ژبا ا چې ما لوستي دي، د ژبلې پله اصلوللو 
برابرا او په لو و هوسي ادبياتو يې ژبا لي دي، د اهواښاد 
لودين په دغه زياه سره هوسانو د پښتو للرغلوني او ولم 
ونري ادبيات په ښه ډول وپېژندل، وهه و چلې د هوسي 
ليکوالو وم د پښتو ادب څلېلړنلې او پله پښلتلو ژبله د 
پووېدنې لېوالتيا پيدا  وه، ځکه چې تر دا وهوسته ملوږ 
د ډېرو هوسي ليکوالو پښتو اثاه وليدل چې زموږ د ادبياتو 

 په برخه کې يې زياه څرګند دی.
دلته غوا ه د لودين صيب په اثاهو وغږېږه او تلر کلومله 
 چې پرا زه پووېږه، په وماغه کچه به پرا  ننه وکړه.

د وېواد د نامتو لیکوال او  اعر گلل پلاچلا  غوهه نثرونه:
لمريل   ۱۳۳۲ل ( نښير دی، چې پر ۱۳۱۲-۱۶۰۰الفت )

ټوکو پله  لملېلر پله  ۶۱۱۱کال د پښتو ټولنې له خوا د 
دولتي چاپخونه کې چاپ  وی وو. د دوکتوه للوديلن لله 
وهو اثاهو څخه، چې له پښتو ژبې څخه يلې هوسي ژبلې 

نښلير  «غوهه نثرونله»ته ژبا لي، يو وم د الفت صاحب د 
زيږدي کال د افهانستان د پوونلو  ۱۱۰۷دی. دا نښير پر 

اکاډمۍ د پښتو ژبې د څېړنو د نړیوال مرک  لله للوهي د 
کابل په دولتي چاپخونه کې د دوه زهه ټوکلو پله  لملېلر 

ده.  ۶۷چاپ  وی دی. د چاپ پرله پسې  لملېلره يلې 
مخه لري چې د الفت صلاحلب د غلوهه  ۱۱۱کتاب ټول 
ليکنې په کې ها ژبا ل  وي دي. د کلتلاب  ۲۱نثرونو ټولې 

په سر کې د الفت صاحب سري ه هوسي ژبلې تله نله ده 
ژبا ل  وا، خو ژبا ونکي دولت محمد لودين پرا خپلهله 
يوه سري ه کښهې ده. د هوسي متن د سملون چلاها يلې 

 تماها ميوندي ترسره کړا دي.
په دا ژبا ه کې لودين کوښښ کړی چې د استاد الفت د 

نثري فکر حق ادا او په امانت ډول يې له خپهې منهپانګې 
سره وژبا ي، لودين په دا ژبا ه کې له ا تيا سره سلم د 

 ونري هنګونو کاه اخيست  دی.
ليکنو سرليکونله  ۲۱د الفت صاحب د غوهه نثرونو د يادو 

دا دي: د پردا خبرا، لاهوی، ژوند، نوی نسلل، للوی او 
و وک ، د  اعر تحلفله، خلدملتلگلاه، علیلل، پلووله او 
ووښياهي، احمق څوک دی؟ نوی دهس، دها کاله، قلوي 
او ضیي ، ښه گاه، د اخ  په وهځ، خاني لا ه، يلوازا، 
فات ، لباس، خيرات، د زیلاهت ډيلوا، د مل اه للوحله، 
لياقت، کوچنيان، جگ برجونه، حیيیت، لويله خلدايله، 
ما ومان،  یر او ادب، د ادب هاز، نلوی کلال، زملا د 
لاس نيالگيه!، د فکر پالونک ، د ژوند نهمه، نلوی فلکلر، 
زو  فکر، ناداني او ناداهي، سيند، عیيده، عمل، علبلادت 
او دعا، بې ز ه، مهک او مم،  اعر، سبا، د پسرلي گهه!، 
د همې خاونده، بې گناه بندي، نظر لا لا، جبر او اختليلاه، 
د خان واده، غم او خو الي، اخمقي اساس، ښه او بلد، 
پخوانۍ ډيوا، انتخاب، د عیل برخه پله ژونلدانله کلې، 
حسابي خبرا،  یر او فهلسلفله، ولا ا اوبله، او ښله 
حاکم چې د هوسۍ ژبا ا متن يې هوان دی او تېروتنې پله 

 کې نه تر س گو کيږي. 
په احصايوي ميتود د اوسنۍ پښتو ژبې د څېلړنلې لاها 

ه( کال په کابل کلې د ۱۱۰۱ل )۱۳۲۱دا نښير پرچاها: 
افهانستان د پوونو اکاډمۍ له خوا چاپ  وی چلې ټلول 

مخه لري. د چاپ  مېر يې نامالوه دی، خو په دا  ۱۰۱
اثر کې د احصايوي ميتود له ملخلې د پښلتلو ملتلونلو د 
څېړنې او بډاينې ا تيا باندا بحوونله  لوي دي، کلوملې 
لازمې لاها چاها دي چې موږ يې له مخې د پښتو لهلوي 

 او لهجوي احصايې ها څرګندول   و . 
 يخ اسید سوهي او د ولهله د بلوللهلې )قصليلدا( 

ه کلال د ۱۱۰۱دا نښير دی چې پر احصائيوي قاموس: 
 ۱۱افهانستان د پوونو اکاډمۍ له خوا چاپ  وی، ټول 

مخه لري. د چاپ  مېر يې نامالوه دی. د دغلې هسلاللې 
ملخله  ۶۱په لومړد نیمايي برخه کې يانې له لومړي تلر 

پوها د اسید سوهي د بولهې د احصائیوي قاموس څېړنه 
ملخله د سلوهي د  ۳۱مخ په گلډون تلر  ۶۱ وا او د 

بيته پله  ۱۱قصيدا ژبا ه  وا چې د نومو ا بولهې ټول 
 کې له ژبا ا سره هاغلي دي.  

دا اثلر ښکاهندوی او د وهه د بولهې احصايوي قاموس: 
 زيږدي کال د افهانستان د پوونو اکاډمۍ ۱۱۰۱په



 دوشنبه
 مه ګڼه ۱۱ - ۱۱مه، او د تلې  ۱۱ - ۱۱د وږي 

 مه( ګڼه ۱۱۴ - ۱۱۴پرله پسې )

 ۱۴د تلې میاشتې  ۱۱۴۱
 ۱۱د ربيع الثاني میاشتې  ۱۱۱۱
 ۱۱د اکتوبر  ۱۴۱۱

درېیمه دوره 
 

استیاهه د تصویر جو ولو او ونري اهزښت له ملخلې د  د حميد مومند په اشعارو کې...
تشبیهاتو مهکه ګڼل  وا ده او د تشبیه لنډ  کل دی. 

 مخ(۱۱: ۶)
 د استیاها هکنونه 

استیاهه وم د تشبیه په څیر اهکان لري، پله اسلتلیلاهه 
 کې اهکان دها دا.

وهې مجازي مینا تله وايلي، چلې یلوه مستیاهله: -۱
کهمه د څه مشابهت له کبهه د حیییي مینا پرځای پله 
بهه مینا کاهیدلې وي. چې په تشبیه کلې یلې )مشلبله( 

 بولي.
: د یوي کهمې خپهه حیییي ملیلنلا ده، مستیاهمنه-۶

چې په ژبه کې وهته جو ه  وا ده. یلا پله بلهله ویلنلا 
)مستیاهمنه( وهه کهمه ده، چې په تشبلیله کلې وهتله 

 )مشبه به( ویل کیږي.
د  وجه جامع یا عمقه یلا هابلطله یلا ملنلاسلبلت:-۳

مستیاهله او مستیاهمنه تر منځ ګډو صفتونو ته وجله 
جامع وایي یا په بهه وینا وجه جلاملع ولماغله ګلډ یلا 
مش ک صفتونه دي، چې په تشبلیله کلې وهتله )وجله 

  به( ویل کیږي.
د استیاها دا پوهته ذکر  وي اهکان د حمید مومند پله 

 لاندي بیت کې وګوهئ.
 زه پلله زه بله ظلالم حسللن د بتللانلو
 مخ(۶۱۱: ۱کاندي خدای توهه بللم د خط نل ولله )

په د بیت کې بتان له ښکهو څخه استیاهه ده، )بلتلان( 
مستیاهمنه، )ښکلي( مستیاهله، )د خط ن ول( قلریلنله 

 ده، )حسن( يې وجه جامع ده.
 د استیاها او تشبیه ترمنځ توپیر

په تشبیه کې مشبه او مشبه به دوا ه ذکلر کلیلږي،  -۱
 خو په استیاهه کې یوه خوا.

تشبیه قرینې ته ا تیا نه لري، خو په اسلتلیلاهه کلې  -۶
 قرینه ضروه وي.

په تشبیه کې کهه کهه د تشبیه توهي ذکر کیږي، خو  -۳
 په استیاهه کې د تشبیه توهي نه کاهیږي. 

په تشبیه کې اهکان مشبه، مشبه به او وجله  لبله  -۱
وي، خو په اسلتلیلاهه کلې دغله اهکلان مسلتلیلاهلله، 

 مخ(۱۷۱-۱۷۱: ۲مستیاهمنه او وجه جامع بولي. )
 قرینه 

قرینه وهه لفڅ یا الفاظ چې د ملتلکلهلم، ملخلاطلب، 
اوهیدونکي يا لوستونکي اهاده له میلصلودا )وضلیلي( 
مینا څخه نا میصودا )غیروضیي( یا مجازي مینا تله 

 ګرځوي قرینه بهل کیږي.
يا په بهه وینا: د بیان په عهم کې وهې نښې ته چلې پله 
دا مو پوووي چې کهمه په غیر وضی ، یینې ملجلازي 

 مخ(۶۰۲: ۳مینا هاو ل  وا ده، قرینه وایي.)

 ...د عبدالرحمن بابا په څو

لهت کې د یو څیرونکي ځناوه لپاهه جلو   لوی دی، 
اوس یو چا ته د بهادهد یا بل څه مناسبت په وجله د 
زمری ويل د لهت په اعتباه مجاز دی. موږ په وهځنلیلو 
خبرو کې ډیري داسې کهمې په اصللي نله بلهلکلې بله 

 مخ(۶۰۱: ۳مجازي مینا کاهوو.)
 د مجاز ډولونه 

 د عمقي له مخې د مجاز ډولونه 
که چليرتله د کلهلملو د  استیاهه )مستیاه مجاز( :-۱

حیییي او مجازي میناوو تر منځ مناسبت یا ا یلکله د 
تشبیه له مخې وي، استیاهه يا مستیلاه ملجلاز وهتله 

 واي .
: که چیري د کهمو د حیییي او مجازي مرسل مجاز-۶

میناوو تر منځ ا يکه یا مناسبت د تشبیه له مخلې نله 
وي، بهکي نوه مناسبتونه وي نلو ملرسلل ملجلاز وهتله 

 وايي. 
 استیاهه )مستیاه مجاز(

استیاهه په لهت کې د يو   املانلت غلوښلتلل دي، 
یینې په عاهیت ډول د مشابهت په وجه یو لهت د بلل 
پرځای کاهول. اصطمحا : استیاهه وهه مجاز دی چلې 
عمقه يي تشبیه وي. په استیاهه کې د متلکلهلم اصللي 
غرض تشبیه ده، خو د مبالهې پله صلوهت يلې افلاده 
کوي. موم  که ووايو )د س ګو نه يې د باهان څلاڅلکلې 
بهیدل( په دا جمهه کې د بلاهان لله څلاڅلکلو څلخله 
اوښکې مراد  وي، چې دلته باهان په خلپلهله وضلیلي 
مینا نه، بهکي په استیاهي او ملجلازي ملیلنلا بلانلدي 
استیمال  وي دی. خو د باهان د څاڅکو او اوښکلو د 
څاڅکو ترمنځ یو مناسبت او مشابهت  تله، چلې پله 

 مخ(۶۱۰: ۳استیاهه کې يې عمقه بولې. )
 د استیاها ودف او اهزښت

د استیاها غرض د کمه ادبي کول دي او د ادبي کلمه 
کلې  ابنسټ استیاهه ده. د استیاها فضهلیلت پله د

دی، چې وره  یبه کول   و د وینا بڼي ته تلازګلې وه 
وبښو او په پایهه کي د یوا مینلا څلخله څلو فلایلدي 
ترلاسه کړو. بل ودف يې دا دی، چې ډیري میناوا پله 

د اسلتلیلاها   یوا کوچنۍ کهمې سره څرګندولای  و.
اهزښت په دا کلې دی چلې، د انسلان فلکلري قلوه 
ځواکمنه کوي. بل اهزښت يې دا دی چي موږ یوه کهمه 
د خپهې حیییي مینا پر ځای په بهه نا حییلیلي ملیلنلا 
کاهوو او د وهته والي له ملخلې خلپلل فلکلري انلهلوه 
مخاطب ته د لیږدولو لپاهه په ز ه پوها کوو که چیلرا 
استیاهه نه وای نو موږ به ډیرا خبرا په ساده بڼه یلو 
او بل لوهي ته لیلږدوللې. د ژبي د پلرملخلتلګ للپلاهه 

  استیاهه یو اهزښتمن کاه دی.

 ...پښتو ادب او ختيځ
ز. کلې بلیلا چلاپ او ۱۱۱۱دی. د ده دوا ه کتابونه په 

 خپاهه  ول. 
 (Prof. Bernhard Dorn( پروفیسوه برناهد ډوهن )۱

دا جرمن نژاده څېړونک  د هوس په خاهکاف نوملي ښلاه 
ز. کال د ختیهو ژبو پروفیسوه وټاکل  لو. ۱۰۶۲کې په 

نهه کاله وهوسته په سنټ پیارزبرګ )پله اوسلنلي للیلنلن 
ګراډ( کې د ختیځ پېژندنللللللللللللللللللللې انسایاوټ اسلتلاد 

ز. کې د  سیا ټک لرغونتون )موزیم( مح ۱۰۱۳ و.  په 
او په دویم کال د امپریل کتابتون مح وټاکل  و. ده د 
قفیازي او خراساني ژبو مهاهت ترلاسه کړی و. پر ځیلنلو 
دهسي کتابونو او د پښتنو تاهیلخلونلو سربلېلره نلوملو ي 

ز. کلې یلو پښلتلو لل هوسي سلیلنلد ۱۰۱۱ختیهپوه په 
ز. کې د پښتو ادبلیلاتلو غلوهچلا  ۱۰۱۷)قاموس( او په 
 خپوه کړی دی.

برناهډ د پښتو ژبې له ګرامر وهواخلوا د اوڅلاه افلهلاني 
مؤهخ نیمت الهه وروي تاهیخ وم ژبا ل  دی او پلر دا 
تاهیخ یې لمنهیکونه او خپهې زیاتونې وم لیکلي دي. دغه 
نامتو ختیهپوه د ژوند تر وهوستۍ سهګۍ پوها په سلنلټ 
پیارزبرګ کې و او ومالته ومړ. د ده بشلپلړ نلوه بلرنلاهډ 

 و.  )Bernhard Dorn(ډوهن 
له برناهډ ډوهن مخکې دوه نوه  خصیتونه تېر  وي چې 
وهوی د پښتو ژبې د سیند )قاموس( او ګراملر پله ډګلر 
کې کاه کړی دی. د دوی دوا و ختیهپووانو کتابلونله پله 
سنټ پیارزبرګ )اوسني لینن ګراډ( کې چاپ  لوي دي. 
په دا  ثاهو کې د پښتو سیند )قاموس( مؤل  ختیهپلوه 

ز. کې چلاپ  لوی ۱۷۱۱ګولډن سیټ و. د ده کتاب په 
دی. دویم یې کهپراټ و. ده د پښلتلو ژبلې پلر ګلراملري 
جو ښت باندا یو کتاب لیکه  دی. ډوهن د دغه ګلراملر 
یادونه کړا ده او وهسره یې دا خبره وم کړا ده چې پله 
دا ګرامر کې ډېرا تېروتنې  ته دي. د پښتو ګلراملر دا 

 ز. کې چاپ  وی دی.۱۰۱۱اثر په 
 )James Darmestator(( جیم  ډاه مسایار ۱

ډاه مسایار د ختیهپووانو له مهمو ا خاصو څخه دی. 
ده د پښتو پر فوکهوه بنسای  کاه کړی دی؛  خلو وهسره 
یې پر نوهو موضوعاتو وم څېړنې کړا دي. نواز طلایلر د 

 ده په ا ه د بېم بېهو سرچینو له مخې لیکلي:
د  همې پېړد یو مشهوه یهودي نسهله خلتلیلهلپلوه د  »

فرانسې پروفیسللللللللللوه جیم  ډاه مسایار و. دی په ډي 

تسخیر  ، د ده په موجودیت کې او د ده په جهرافیله 
کې له انسانانو سره ښه و ، د ده په خلیلاله کلې ښله 
انسانان وزېږي، حراه خواهه نه غوا ي، له غلهلو نلفلرت 
کوي، له ظالمانو سره دښمني کوي، له خدمتګلاهو سره 
مینه کوي، له غېر انساني کړنو نفرت کوي او له انسانانو 

 سره مینه کوي.
له پوهته ټولو خبرو څخه میهومېږي چې اختیاه یوه ډېره 
مهمه کړنه ده او په لوح محفوظ کې ولره للیلکلل  لوا 
خبره وماغه ده چې نن یې موږ سر تله هسلوو، یلیلنلې 
 اختیاه زموږ وهځني کړه و ه دي، نو ځکه یو  اعر وايي:

 په تدبیر که دا د باه سوهی بند نه کړ 
 دا تیدیر دی چې وهه کوټه به څاڅي

 اعر د هحمان بابا برعکس تدبیري کړنې د تلیلدیلر یلوه 
برخه ښيي او تدبیر او اختیاه ته اهزښت وهکوي. کله پله 
وهځني ژوند کې اختیاه ته پاه ونه کړو نو ډېر خلهلک بله 
لاس تر زنې ناست وي او کاه به نه کوي. ا تیا دا ده چلې 
انسان کاه وکړي، نړد د مسخرولو په فکر کې وي او ولر 
څه ځان ته تابع کړي. له سهاهه تر ماښامه کاه د انسلان 
اختیاهي عمل دی چې د خالق له اهادا پرته نه تلر سره 

 کېږي.
د نړد پووان په دا نظر دي چې انسان د جبر او اختیلاه 
په منځ کې قراه لري، که اختیاه وهته وهکړل  لوی دی، 
په ځینو مواهدو کې اختیاه ترا سهب  وی دی، چلې د 

 اختیاه اخیستل وم د انسان په ګاه دی.
اختیاه انسان ته وهکړل  وی دی، خو له جبر ولم ځلان 
خمصول  نه  ، هاغلي دي: )انسان نه مطهق ملجلبلوه 
دی، نه مطهق مختاه، بهکې د زمانې په جریان کې مجبوه 
انسان مختاهېږي. اختیاه له جبر څخله هاوزي. اخلتلیلاه 
داسې قدهت دی چې انسان یې په تدهیجي توګه تر لاسله 
کوي، د دا قدهت بنیادي وسیهه پووه او  لیلوه دی. د 
انسان اختیاه په وهه عهمي پووه کلې پلروت دی، کلوه 

 مخ(۶۲: ۶چې په جبر غهبه مومي.( )
په انساني ښو کړنو کې اختیاه له انسلان سره دی او د 
مذوب د متابیت په نظر کې نیولو سره د ښلو کلاهونلو 
وهته ویل کېږي خو کهه ل کهه جبرا  ځیلنلې غلېلر انسلاني 
اعمال په انسان منل کېدلای  .نیچه اختیاه ته اهزښت 
وهکوي او د اختیاه بنسټ په پووه کلې ښليلي. پلووله د 
انسان په داخل کې پیدا کېږي، یو انیمب منهتله هاو ي 

او د ښو کاهونو استازیتوب کوي. د پلوولې ملوضلوع د 
عیمني فیهسوفانو نظر دی خو عرفا او صوفیان بیا عیل 
او فکر د یوا دویمې وسیهې په ډول د انسان په بلاطلنلي 
نړد کې حسابوي او ز ه اصلي او اوله وسیلهله ملنلي. د 
نیچه په نظر ډېرا جبري موضوعلګلانلې د اخلتلیلاه پله 
وسیهه سمېدای  . يینې انساني اختیاه دا واک للري 
چې ډېرا جبرا خرابې او ناسمې پدیدا او عادتونه پله 
هیاضت او تکراه سره سمې کړي. انسان ټولنی  ملوجلود 
دی، د ځینو ټولنی و  یانو تابع او د ځینو تابع نله وي، 
متابیت یې په خپل لاس کې دی او د وهو کړنو متابیت 
نه کوي، چې جبرا  پرا ها  نو انسان باید ډېرا جلبرا 
موضوعګانې د ځان تابع کړي او دا کاه په اخلتلیلاه سره 

 کېږي.
 هحمان بابا په دویم نیم بیتي کې وايي:
 مخ(۶۷۲: ۱د قسمت عمج په عیل کهه کړ   )

 اعر عیل ته اهزښت نه وهکوي او ولر څله د قسلملت 
پوها تړي. قسمت که د تیدیر په مینا وي، بلیلا ولم دا 
خبره کوه چې انساني عیل او عیمنیت او د علیلل پله 

 وسیهه عمل کول د قسمت او تیدیر یوه برخه ده.
د انسان د فوقیت یو لامل عیل دی او د ومدغه عیل په 
وسیهه خپل برخهیک ټاکه   ، نو ځکه د علیلل د تلر 

 لاسه کولو تبهیغ پکاه دی.
)د مهرب په ځمکه کې لوی فیهسوفان تېر  وي چې لله 
دا جمهې سوکرات، اپمتون، اهستو، اګوستین، دکاهت، 
لایب نیتس، باهکه ، ویوه، کانت او پیروانو یې ویل چې 
انسان د تجربې و  نه دی او انسان د عیمنیت پر بنسلټ 
 اهزښت لري او دوی د عیل پر بنیاد نظریات وهکړي دي.(

 مخ(۶: ۳)
د انسان اهزښت د عیل له مخې ټلاکلل کلېلږي. کله یلو 
انسان د عیل غریب وي او د پووې ځواکمنتیا ونه للري، 
 داسې انسان بیا ټولنې ته د ګاې پر ځای زیان هسوي.

د عیمنیت د سم او ناسم برخوهد په ا ه هاغلي دي: )ور 
څه انسان د تییل په مټ تر سره کلولای   خلو پله 
اسمه کې تییل او عیمنیت د دین له اساسي محوهونلو 
څخه ګڼل کېږي له دا امهه کولای  و ووایو چې بشلري 
مینه، د بشلر س توب او د بشلر ووساینه کلوه چلې د 
تییل په پایهه کې تر لاسه کېږي، د اسمه د سلپلېلڅللي 

 مخ( ۶: ۱دین تر ټولو مهم اهزښت او دهس دی.( )
 

 .يادونه: پاتې برخه په هاتهونکې ګڼه کې خپرېږي

 ...له پښتو څخه روسي ژبې ته

فرانس پوونتون )کالج( کې د ختیهو عهومو استاد و او په 
ز. کې د وند نیمې وچې ته د یو ځانګړي ماملوهیلت ۱۰۰۲

 لپاهه هاغه  و. 
د نومو ي د ماموهیت موخه د پښتو ژبې د ولسي سلنلدهو 
هاټولول او د پښتنو د ادب څېړل وو. ده د پښلتلو وللسي 
سندها او ځینې بېهګې له فرانسوي ژبا ا سره پله خلپلل 

 «Chants Populair _ Des Afghans»مشهوه کتاب 
یینې د پښتونخوا د  یر واهوبهاه کلې چلاپ او خلپلرا 
کړا دي. په دا ټولګه کې د پښتو ولسيل غل ل، بلدللې، 
چاهبیتې، متهونه، لنډد، الهه وو، ذاتي نلوملونله او نلوه 
هاټول  وي دي. د دا کتاب په لومړي مخ کې لیکل  وي 

 دي.
د غل للونلو، چلاهبلیلتلو،  «د پښتو د  یرونو واهو بلهلاه»

اصطمحاتو، لنډیو او سندهو یوه ټولګه ده چې د پلېلښلوه 
ښاه او ایبټ  باد په چاوڼۍ کې د فرانسوي سرکاه په املر 

ول .کې ښاغلي جیم  ډاه مسلالیلالر ۱۳۱۳او غوښتنه په 
 ترتیب کړا ده. 

دا کتاب د فرانسې د پاهیس خلتلیلهلې ټلوللنلې پله ملالي 
ز. کلې ۱۰۰۰لګښت په دولتي چاپخونه )مطبیه( کې په 

مخونه لري. په دا کتاب  ۱۶۰چاپ  وی دی چې ټولاال 
کې د ژبې د جو ښت او اصولو په ا ه وم ا ین میهلوملات 
هاټول  وي دي. په دا لړ کې د و اهه ولسوالۍ د ډوډیال 
نومي کلي محمد اسماعیل سواتي له نومو ي استاد سره 

 د ز ه له تهه مرسته کړا ده. 
د ډاه مسایار د ژوند د حالاتو په ا ه څېړونکي حبیبلي پله 

کې للیلکللي دي.  «د ډاهمسایار پښتو څېړنې»خپل کتاب 
ز. کال د ماهچ پر اته ویشتمه نېاه د الل اس ۱۰۱۱دی د 

په یوه غریبه کوهنۍ کې زېږېدل  دی. د پمه نوه یې سرف 
)Cerf(   .ویلل او اهس ډاه یې وهوه و، دی وم لوی پوه و

کېږي چې جیم  ډاه د هنګ، پوزا او ظلاولري  لکلل لله 
کړا کړا وا او  مخې ښکه   نه و، وهه په پاهیس کې زده

اخیستې وه. لله  Ph.Dز. کې یې په ادبیاتو کې ۱۰۷۷په 
ختیهو ادبیاتو سره یې ډېره مینه دهلوده او پله دا ډګلر 
کې یې د څېړنې او ځېرنې کاه ډېر په مینه او وڅلو کلاوه.  
حبیبي وايي: و اندا له دا چلې دی د ژبلې ملرسلتلیلال 
استاد وټاکل  ، پنهه کاله وهوسته د څانګې مح ولم 

ز. کې دی د فرانسې پله ډي کلاللج ۱۰۰۱ټاکل کېږي. په 
کې د فاهسي ادبیاتو استاد  و او وهسره د  سیایي ټوللنلې 
قهمي ومکاه وم و. له موسیموهینان وهوسته د دا ټولنې 

 سیکرتر وم و.
 .يادونه: پاتې برخه په هاتهونکې ګڼه کې خپرېږي

مخه لري چې په  ۱۲له خوا چاپ  وی دی. دا نښير ټول 
 ۳۱سر کې يې يوه دوه مخي ه سري ه، له دهېيم مخه تلر 

ملخله  ۳۱مخه د بولهې د احصائيوي قاموس څېړنه او له 
مخه پوها د ښکاهندوی غوهي د بولهې ژبا ه هاغهلې  ۱۳تر 

 بیته لري.  ۱۱چې ټول 
له پښتو ژبې څخه هوسي ژبې ته د دوکتوه دولت ملحلملد 

د سهيمان ملاکلو لودین له لوهي پېنهم ژبا ل  وی نښير 
ز کال د افهانستان  ۱۱۰۱دی. دا نښير پر  تذکرة الاولياء

د پوونو اکاډمۍ د پښتو څېړنو د نړيوال ملرکل  د پښلتلو 
مجهې له خوا، زموږ د اوسنۍ زمانلې او  لهلملې زېلږدي 
پېړد د لوی پوه پوواند عبدالحل  حلبليلبلي لله سريل ا، 
 ۳۷سمون او نښهونو سره چاپ  وی دی. دا نښير ټلول 

مخه لري چې په سر کې يې حبيبي صاحب خپهه سريل ه، 
وهپسې د سهيمان ماکو د ژوندليک او دده د پښتو تذکلرا 

مخه  ۳۱تاهيخي څېړنه  وا ده چې تر  -په ا ه ژبپووني ه
پوها دواه کوي. پخپهه د سهيمان ماکو د تلذکلرة الاولليلا 

مخ کلې پلای  ۳۷مخ کې پيهيږي او په  ۳۳متن د کتاب په 
ته هسيږي. دڅېړنپوه لودين دا ژبا ه وم د نوهو ژبلا و پله 
څېر هوانه، سهیسه ده او د هوسي ژبې پيچلي ويليلونله او 

 غونډلې په کې  تون نه لري.  
د دولت محمد لودين بهه وهه ژبا ه چلې لله پاه خ انه: 

پښتو څخه يې هوسي ته کړا وهه د محمد ولوتلک پلاله 
خ انه ده. په خوا ینۍ سره چې د دا نښير هوسي ژبلا ه 
زما لاس ته ها نههه، نو ځکه خو يې په ا ه تر دا زيات څه 

 د ويهو نه لره.    
په پای کې ا ینه ده ووايم چې زما پله انلد کله چليري د 
دولت محمد لودین دا ژبا ا په هوسیه کلې چلاپ  لوا 
وای نو بهرنۍ نړد ته د افهاني ادبياتو د وهپلېلژنلدنلې لله 

 پهوه به يې گاه په کابل کې تر چاپ لا ډېره وای.  
 مأخذونه

. الفت، گل پاچا. غوهه نلثرونله، د افلهلانسلتلان د پلوولنلو ۱
 ه.۱۱۰۷اکاډمي: 

. الفت، ګل پاچا. د الفت نثري کهيات، اسد دانش چاپخونه: ۶
 ل.   ۱۳۰۷کابل، 
 http://www.ulfat.de. الفت ويبپاڼه.  ۳
په احصايوي ميتود د اوسنلۍ پښلتلو  .. لودین، دولت محمد۱

ژبللې د څللېللړنللې لاها چللاها، د افللهللانسللتللان د پللووللنللو 
 ل.۱۳۲۱اکاډمۍ:

 يخ اسید سوهي او د وهه د بولهلې  .. لودين، دولت محمد۱
)قصيدا( احصايوي قاموس، د افهانستان د پوونو اکلاډملي: 

 ه. ۱۱۰۱
ښلکلاهنلدوی او د ولهله د بلوللهلې  .. لودين، دولت محمد۲

احصايوي قاموس، د افهانستان دموکراتيلک جلملهلوهیلت د 
 ه. ۱۱۰۱پوونو اکاډمي:

تذکرة الاوليا، د پوواند عبدالح  حبيبلي لله  .. سهيمان ماکو۷
 ه. ۱۱۰۱سري ا، سمون او نښهونو سره: 

موم  که ووایو: ګید  مې ولیلد او د ده ولدف بلې ز ه 
انسان وي، اوهیدونک  به میصوده مینا تلر لاسله نله 
کړي، څکه په دا جمهه کې قرینه  تون نه للري، کله 
ووایو: په جبهه کې مې ګید  ولید، نو جبهه قریلنله ده 
چې موږ په دا پوووي چې ګید  په اصلي مینا نه بهکې 

 په مجازي مینا کاهول  وی دی. 
 .قرینه په دوه ډوله دهد قرینې ډولونه : 

زملوږ ذولنلونله غلیلر چې کوه الفاظ د قال قرینه: -۱
وضیي)مجازي( مینا ته وګرځوي، د قلال قلریلنله يلې 
بولي.قال قرینه په کمه کې په واض  او میهوه ډول په 
 کاه ها و ل کیږي.لکه د حمید مومند په لاندي بیت کې:

 ځکلله نه للري پلروا بتللان د مښلللکو
 مخ(۱۷۱: ۱ور کمنللد لري د زلفللو کان د مښلللکو )

په بیت کې بتان له ښکهو څخه اسلتلیلاهه ده، )بلتلان( 
مستیاهمنه، )ښکلي( مستیاهله، د )زلفو کان( قلریلنله 

 ده.   
کهه کهه د حال تیاضا دا وي  حال)مینوي( قرینه: -۶

چې له یوا کهمې څخه غیر وضیي مینلا واخلیلسلتلل 
  ، د حال تیاضا ته د حال قرینه وم وایي.

د حال )مینوي( قرینه لفظا  یا لهتلا  پله کلمه کلې نله 
ذکرکیږي بهکې د کمه له سیاق څخه پوویږو چې کهمه 

 په مجازي یا غيرحیییي مینا کاهول  وا ده.
 په پرده کې د اسلمه بت پرستلي کلړه
 مخ(۱۲: ۱خدای دا نه کلاندي دا س  زما ملات )

 زمانې دا ډیر م هي وسلې خواه کړي
 مخ(۱۱۲: ۱چې ووه  اوس پیشلو تلله نله  لي ده )

 عمقه
وهه مناسبت یا هابطه چې د وضیي او مجازي میناوو 
ترمنځ موجود وي عمقه بهل کیږي. په مستیاه ملجلاز 
کې عمقه محدوده، یینې تشبیه ده، مګلر پله ملرسلل 
 مجاز کې بیا دغه عمقه  زاده ده او ډیر ډولونه لري.

که چیرته د دوو میناوو ترمنځ عمقه پیدا نه کړو، نو د 
مجاز ونري پیژندل  وي ښکم به و نله للري. بلې لله 
عمقې څخه نه  و کولای د کهمو او جمهو مینلاوو تله 

 بدلون وهکړو.
 له خامۍ جوش وخروش خیژي له دیګه

 مخ(۱۱: ۱وي لله خپهلې پختلګۍ پختلګلان چلپ )
په پوهته بیت کې )دیګ( د ظرف په میلنلا هاغلهل  دی، 
چې موخه وه څخه په دیګ کې پراته څی ونه دي، نو له 

 ومدا امهه يې د ظرفیت عمقه بولي.
 

 .يادونه: پاتې برخه په هاتهونکې ګڼه کې خپرېږي



 دوشنبه
 مه ګڼه ۱۱ - ۱۱مه، او د تلې  ۱۱ - ۱۱د وړي 

 مه( ګڼه ۱۱۴ - ۱۱۴پرله پسې )

 ۱۴د تلې میاشتې  ۱۱۴۱
 ۱۱د ربيع الثاني میاشتې  ۱۱۱۱
 ۱۱د اکتوبر  ۱۴۱۱

درېیمه دوره 
 

 د عبدالقادر خان...
 د یاه مخ دی منوه د خدای له نوهه
 (۲۰، ۶۱۱۶کافر کهه له دیداهه مومي حڅ )خاک، 

له کافر څخه دلته وهه کافر نه دی مراد، کوه چې 
زموږ او ستاسو د اسمه د مباهک دین پلر خلمف د 
نوهو ادیانو پیرو وي، بهکې پله اسلمملي تصلوف او 
عرفان کې ور وهه چا ته ویل کېږي چې حق پلالوي 
او د ز ه پر  یشه یې دنیوي کد او کلدوهات پلراتله 
وي، کهه چې څوک د خپل ز ه له  یشې څخه دغه 
کدوهات لرا کړي، نو د الهه سبحانه وتیال  نوه بله 
وهته منکش   ، بیا به لکه د علبلداللیلاده خلان 
خاک ور وخت د وهه تباهک وتلیلالل  د انلواهو او 

 تجهیاتو له لیدلو نه خواند اخلي او وایي به:  
 نن زموږ جونګړا د یاه په مخ هڼا ده

 ( ۱۶۳، ۶۱۱۶)خاک، مستهني له هو نايۍ یې د چراغ یو  
ځکه د الهه سبحانه وتیال  انواه او تلجلهلیلات ولر 
وخت، ور ځای او پر ور څی  وي او دغه تلجلهلیلات 
ویڅکهه په یوه  ان نه پلاتلې کلېلږي، ځلکله اللهله 
سبحانه وتیال  په خپل عظیم کمه قلر ن علظلیلم 

هٍ وُوَ فِ ن  اننٍ » ان کې په دا ا ه فرمایي:  ( «کُلَّ یوَن
 یت( یینلې د اللهله تلبلاهک  ۶۱د الرحمن سوهت، 

وتیال  تجهیات او انواه ور وخت بېل بېل وي او د 
وهه تباهک وتیال  په تجهیاتو کې تکراه نشته. دغې 
موضوع ته وم عبدالیاده خلان خلالک پله خلپلهلو 

 لاندا بیتونو کې داسې ا اهه کوي:  
 کهه کهه په ترسان کې مخ څرګند کا 
، ۶۱۱۶)خاک، د صنیان په دود یې وهان کاندي په دین کې  

۶۶۷ ) 
 دلبر مخ هاته ښايي په ور  ئین کې

 ګهه په توه کې جهوه ګر   ګهه په سپین کې
 کهه کهه په ترسا کې مخ څرګند کا
 ( ۶۶۷، ۶۱۱۶)خاک، د صنیان په دود یې وهان کاندي په دین کې 

دلته اوس د ښه او بد، ښکلي او بدهنګ او مسهلمان 
او کافر سوال نه پیدا کېږي، ځکه اللهله سلبلحلانله 
وتیال  د خپهو بې  انه انواهو او تجهیاتو له ملخلې 
پر ټولو یو ډول احاطه کړا ده، لکه عبدالیاده خلان 

 خاک چې وایي:  
 منوه دا کړ عالم د مخ له نوهه
 (۱۳، ۶۱۱۶لکه لمر په تمامي عالم څرګنده )خاک، 

 په ور څه کې ننداهه د وهه مخ کړه
 (۱۱، ۶۱۱۶) خاک، ځکه نوه عالم غمونه کا زه سخ کړه 

مرید وهه چاته ویل کېږي چې لله خلپلهلې اهادا مرید: 
څخه مجرد او له ماسوی الهه څخه لرا  وی وي. )ویهه 

( عبدالیاده خاک په خپلل  لیلر کلې ۶۳۶، ۱۳۰۲من، 
 دا عرفاني نومونې او اصطمح ته داسې ا اهه کوي: 

 په ومه وو مریدانو پیر  فیق وي 
 ( ۱۱۰، ۱۳۰۱) خاک، تربیت یې موافق په استیداد    

مرید وهه چاته وم ویلل کلېلږي چلې اهاده یلې د حلق 
سبحانه وتیال  په اهاده کې محو او د توصل له ملخلې د 
الهه سبحانه وتیال  په لوه په حرکت کې وي، تر څلو لله 
ماسوی الهه څخه لرا او پر حق باندا مهحق  .)ویلهله 

( د عبدالیاده خان خالک پله یلوه بلل ۶۳۲، ۱۳۰۲من، 
بیت کې وم د دا عرفاني نومونې په ا ه یو  مېر بیلتلونله 

  ته دي.
میبود، مر د او یا مطهوب ته ویل کېلږي.) ولیلهله مراد: 
( دا عرفاني او تصلو  اصلطلمح ولم ۶۳۲، ۱۳۰۲من، 

عبدالیاده خان خاک په خپهو  یلرونلو کلې ډېلر ځلایله 
 هاو ا ده. په یوه بیت کې یې په ا ه وایي: 

 د محنت په لاها ځه که مراد غوا ا 
 ( ۶۱۰، ۶۱۱۶)خاک، ستا د مراد ترمنځ پرده تن  ساني ده  

دلته له مراد څخه د عبدالیاده خان خاک موخه او 
ودف کوه دنیوي مراد او مطلهلوب نله دی، بلهلکلې 
وماغه ازلي میبود او میشوق دی، چې عبداللیلاده 
خان خاک یې له وختونو هاویسې په پهانه کلې دی، 
ځکه که چېرا وهه دنیوي مراد غوښلتلمی، نلو تلر 
نوه،  هاه ژوند او طرب څخه به نوه کوه ملرادونله، 
ښه مرادونه وي، چې عبدالیاده خان خلالک یلې د 

 خپل مراد لپاهه پرېږدي او وایي:  
 چې دا دها څی ونه پرېږدي مراد مومي 

 ( ۶۱۰، ۶۱۱۶)خاک، اول ناه، دویم  هاه، دهېیم طرب دی 
انسان خپل ازلي میبود او میشوق ته وهله وخلت 
هسېږي، چې دی په دنیا کې تر ور څه نه وهتله تلېلر 
  او وهه وم د دا لپاهه نه چې وهه په دنیا کلې 
وویني او یا په دنیا کې له وهه سره یلو ځلای  ، 
ځکه چې د یوه ایت عی  د مفهوه له مخې ولهله 
ویڅوک وم په دنیا کې نه   لیدلای؛ بلهلکلې دا د 
لیدو ټول ا تیاق او مینه یې اخرت ته پاتلې کلېلږي. 
ومدا لامل دی چې عبدالیاده خلان خلالک پله دا 
لاندا نوهو بیتونو کې فرمايي، چې د مراد په پهلالنله 
سره نه، بهکې د مراد په پرېښودلو سره مراد حاصل 

 کېدای  :  
 په پرېښول به د مراد، مراد حاصل کړا 

 (۶۱۰، ۶۱۱۶)خاک، ګاه په ګاه دپاسه کېږده کامراني ده 
 خپل مراد مې د مراد ترمنځ حجاب  و

 (۱۱، ۶۱۱۶)خاک، نوه به ترک عبدالیادهه خپل مراد کړه 
د حیییت د کش  په وخت کې حلیلرانلېلدللو تله حیرت: 

کش  ویل کېږي، چې دا حیرانېدل وم ښه کلېلدلای   

 لهجهمعياري ژبه، ژبه، 
 ( برخه۱)او د پښتو لهجو وېش 

 څېړندوی شوکت عمر

(  ښه په ولهله وخلت ۱۱۰، ۶۱۱۶او وم بد.)ویهه من، 
کې کېږي چې صو  له یوه میاه نه بل میاه ته د پوهتله 
کېدو په حال کې له داسې حالت سره مخامخ  ، چلې 
ده مخکې ترا میهومات نه دهلودل او نه وم بلل وخلت 
وهسره مخامخ  وی ؤ او بد بیا په وهه وخت کې کلېلږي 
چې صو  د کومې بې ادبۍ پر سبب له خپل لو  ملیلاه 
څخه هاښکته   او په دا هاښکته کېدو کلې لله کلوه 
داسې حالت سره مخامخ  ، چې ده ملخلکلې نله وي 
لیدل . زموږ د موضوع اتل حضرلت علبلداللیلاده خلان 
خاک د حیرت لومړن  حالت په خپل لانلدا  لیلر کلې 

 هاسپړي او وایي: 
 ننداهچیانو به یې عح د مخ وکړه
 (۶۱، ۶۱۱۶تحیر وهته  واز د لا تیل کا )خاک، 

یینې مشاوده کوونکو چې د مشاودا په حاللت کلې د 
الهي محبوب او ازل  میشوق د انلواهو نلنلداهه وکلړه، 
غوښتل یې چې د وهه د انواهو په باب نلوه ولم لله دا 
اسراهو څخه خبر کړي، خو د حیرانتیا حلاللت دوی لله 
داسې څه سره مخامخ کړل، چې نوه یې د وهه د انواهو 
عح ته الفاظ او کهمات پر خوله نه هاتهلل. ځلکله چلې 
وره مین  په خبرو کې نه ادا کېږي. د ده دا لانلدا بلل 

 بیت وم پوهتني وهه ته وهته یو مفهوه لري:
 په خبرو مین  کهه ادا کېږي 

 ( ۱۲۱، ۶۱۱۶)خاک، خبر ځکه په حیرت له ګفتګوی  ه  
له بهې خوا په اسممي تصوف او علرفلان کلې چلې 
کهه د صو  او سلاللک د ذکلر محلب د اللهله 
سبحانه وتیال  اسم ظاور وي، نو صلو  پله ولر 
څه پوه  ، ان تر دا چې د ده په ز ه کې د تلېلر، 
اوسمهال او هاتهونکې ټولې پېښلې ملوجلودا وي، 
یینې د ز ه نه یې یو ډول د جلم جلاه جلو   ، 
چې د نړد ټول حالات په کې څرګندېږي. خو کلهله 
چې بیا د ده د ذکر ملحب د الهه سبحانه وتیلالل  
اسم باطن  ، نو بیا دا ټول عهم ترا ولا    او 
د بې عهمۍ او ابهاه پردا یې پر ز ه هاخلوها  . 
یینې د خدای تیال  څومره میرفت چې د صلو  
او سالک په ز ه کې ځای نیسي، په وماغه اندازه د 
تحیر او حیرانتیا حالت پرا خپل سیلوهی غلو وي. 
د عبدالیاده خان خلالک پله لانلدا بلیلت کلې د 
اسممي تصوف او عرفان ومدغې موضوع ته ا اهه 

  وا ده:  
 تحیر په موافق د میرفت دی 
 ( ۶۱۰، ۶۱۱۶)خاک، څو یې  ناخت وومره یې زیاته حیراني ده  

د پایهې په توګه ویمی  و، چې د عبدالیاده خان خلالک 
په دیلوان کلې نله یلوازا د خلپلهلې تصلو  طلریلیلې
)نیشبندیه( عرفاني سیمبولونه او اصلطلمحلات هاغللي 

 ژبه
ونو څخه جو  نظاه دی چې د پوووللو او غږتوهو او  لهژبه 

مهت ساتونلکلې ده.  هها پووولو لپاهه کاهول کېږي. ژبه د يو
 څلهلوېښلتزموږګران وېواد يو غرن  وېواد دی، چې نږدا 

چې هسمي ژبې يې پښتو او دهي دي. ، لري نفوسميهيونه 
يو  مېر نوها ژبې وم کې د دا ژبو ترڅنګ زموږ په وېواد 

 پرا خبرا کوي. وګړي ته چې يو  مېر 
که چېرا په يوه ټولنه کې ټولني  چاپېريال ته ځير  و وينلو 
چې د يوا ژبې ور ويونک  د يوا خاصې لهجې دهلودونک  
وي چې دغه توپيرونه د بېمبېهلو ټلوللنليل و، بليلاللوژيلکلي، 

ي، سياسي او داسې نوهو دهيلهلونلو لله املهله ايجهرا 
هامنهته کېږي چې د ور يوه ويونکلي للهلجله د فلردي او 

 ی  .اځانګړا لهجې په توګه څرګنديد
ژبه د يوا وسيهې په توګه د انسانانو تر منځ د افلکلاهو د 
لېږدونې او په خپهو منهو کې د ا يکو د ساتهو په ملوخله 
کاهول کېږي. د ورا ژبې ويونکي د ژبې پله کلاهوللو کلې 

لري دغه توپيرونه پېژندل او پرا پووېدل يو سره توپيرونه 
  ا ين کاه دی.

 ژبه د میاه او موق  له مخې
لري چې په لانلدا تلوګله د میاه له مخې ژبه څهوه ډولونه 

 يې هاو و:
بين المهلي ژبې: دا وهه ژبې دي چې په ټوله نلړد کلې ۔ ۱

چلې د خلپلل کلړی دی کاهول کېږي او نړيوال موق  يې 
نړيوالو ژبو په سر کې هاځي. په دا وهوستلۍ لسليل ه کلې 

پله  . نيولي دی تیريبا د ټولو نړيوالو ژبو ځای انګهيسي ژبې
انګهيسي، عربي، جرمنلي، فلرانسلوي، نړيوالو  پږ ژبو کې 

 دي. امهې  چيناييهوسي او 
 هوهو ژبو څخه عباهت دي چلې د يلو لهملي ژبې: دا ۔ ۶

د ولېلوادونلو وېواد اکثريت وګړي پرا غږېږي، مللي ژبلې 
چلې د ژبه  پښتولکه په افهانستان کې هسمي ژبې وم وي 

  وا ده.ملي او هسمي ژبه منل وېواد ياد 
اداهي پله وېواد د يوه هسمي ژبې: دا وهه ژبې دي چې ۔ ۳

 دهي.پښتو او چاهو کې کاهول کېږي.لکه په افهانستان کې 
يلوه وهو ژبو څخه عباهت دي، چې  د  لهمحلي ژبې: دا ۔ ۱

پله للويلو  او کلېلږي کلې ويللاو پرتو سيمو  ووېواد په لر
لکه په افهانسلتلان کلې  ،کېږيويل ښاهونو او اداهو کې نه 

 (۱:۶نوهستاني او نوها ژبې. )
 )Standard Language(میياهي ژبه 

میياهي ژبه وهه منل  وا ژبله ده چلې د يلوه ژبلنلي 
قهمرو په وره جهرافيايي سيمه کې د پلوولېلدو و  وي. 
میياهي ژبه د ادبياتو او ميډيا ژبه وي او دا د يلوا ژبلې 
وهه ځانګړا بڼه ده چې وهته يو څه قانوني دهيځ وهکړل 
 وی وي. ويل کېږي چې دا د يوا ژبې صلحليل  تلريلنله 
لهجه ده. میياهي ژبه زياتره د يوه وېواد د پايتلخلت پلر 
ژبه تکيه لري. د ژبې دغه  کل په ځانګړا تلوګله ولهلو 

ژبله زده  يلادهزده کوونکو ته وه زده کېږي چې غلوا ي 
کړي او د ومدا ژبې ټول ليکلي متون وماغه د میياه په 

 (  ۱۲:۱نامه منل  وي وي. )
 د میياهي ژبې ځانګړنې

 په نړيوال کچ د میياهي ژبې منل  وي میياهونه دا دي:
يو منل  وی قاموس يا قاموسونه چې د ټولو میياهي ۔ ۱

  وو لهتونه مینا او اممء په کې دهج  وي وي.
يو منل  وی ګرامر چې د ژبې ټول  کهونله، قلاعلدا ۔ ۶

او جو ښتونه په کې ثبت  وي وي او وم دا خبره پله کلې 
څرګنده  وا وي چې کوه  کهونه بايد استیمال   او 

 کوه استیمال نه  .
د تهفڅ يو میياها او منل  وی نظلاه چلې ويلونلکلي ۔ ۳

وهته د يوه عهمي او مناسب تهفڅ پله سل ګله وګلوهي او 
 دغه هاز له سيمه يي و اغې و لهجو څخه پاک وي.

ي و يوه مؤسسه چې د ژبې د استیمال چاها پر مخ ۔ ۱
بايد وهې ته د استیمال د نوهمونو په ټاکهو کې پوهه واک 

لکه د فرانسې د عهومو اکاډمي يلا د )هويلال ، وهکړل  
سپېنش( اکاډمي چې په دا برخه کې صمحيت للرونلکلي 

 مؤسسې دي.
د يوه داسې منشوه يا قانون موجوديت چې نلوملو ا ۔ ۱

ژبې ته د وېواد په قانوني جو ښت کې هسملي او قلانلوني 
 ځای وهکړي.

 په عامه ژوند کې د ومدغې میياهي ژبې کاهونه.۔ ۲
 د ادبياتو يو مرک  دهلودل.۔ ۷
په ومدا ژبه باندا د مهمو کلتلابلونلو ژبلا ل چلې د ۔ ۰

 ويونکو له نظره سپيڅلي او میتبر وي.
په ښوونهيو کې د وماغې ژبې د ملیليلاهي ګلراملر او ۔ ۱

 اممء تدهيسول.
د بهرينو زده کوونکو د تدهيس لپاهه د يوا ځانلګلړا ۔ ۱۱

 (۶۱:۱.)ټاکللهجې 
 پښتو ژبې د میياهي کولو وڅېد 

کلوللو  د پښتو ژبلې د ملیليلاهيکهه زمونږ څېړونکي چې 

مطالیه کوي په عمومي توګه يې له بلايل يلد هوښلان  وڅې
څخه ها پيهوي، وهپسې د خو حال خلان او علبلداللیلاده 
خان نومونه اخيستل کېږي او د وهوی لله خلوا د للهلت 
جو ونې وهې ځهې د پښتو د میياه بنسټ ګرځول کلېلږي. 

امير  دبيا د پير محمد کاکړ ) میرفته الافهاني( او وه پسې 
 ير علي خان پښتو بولي چې عسکري او دولتلي نلوملونله 
يې پښتو کړل. د وهه په تییيب مرکه د پښتو، پښتو ادبي 

 انجمن او په پای کې پښتو ټولنې ته واه ها هسېږي.
د امير  ير علي خان د وخت پښتو اصلطلمحلات د ولهله 
امير له خوا په وېواد کې د نوي مدنيت او يوه منظم دولت 
د جو ېدو له پاهه د عمومي پمن عملي کېدل و او په هښتيا 
سره وم بايد د نومو ي امير په محاسنو او وېوادپالو ولهلو 
ځهو کې و مېرل  ، د ده دا کاه د پښتو پالنې يوه سل ه 

 نمونه ګڼل کېدای  .
مرکه د امير امان الهه خان غازي يوه وطنپاله او پښتو پالله 
 وڅه ده، د دا مرکې ) يوازينۍ پښتو( او )پښلتلو پښلويله(

ده. يوازينۍ پښتو د ژبې د سوچله تلوب لويه لاسته هاو نه 
له وهه نړيوال تمايل سره په تړاو کې منهته هاغهې وه چې 
د اماني عصر د ملي او محلوطله  غلوښلتلونلکلو ملبلاهزو 
مخکښ ليکوال اهوښاد محمود طلرزی چلې پله علولماني 

الهاه اخيلسلتل  و يې ترکيه کې د ترکي نيشنهيستانو څخه 
وخت کې ترکي مهتپالو له عربي او فاهسي دغه پيل  و. په 

ژبې څخه د خپهې ژبې د پاکولو خوها غښتلهل  خلوځښلت 
پيل کړی و، د يوازينۍ پښتو پله سر کلې د ملرکلې ملح 

 لواسيع کندواهي( داسې ليکي:ا)خاده الیممه عبد
))دا خبره ور يوه ته ښکاهه ده چې د ولر ټلبر ژبله څلو 
خپهن  نه   ليک او ليکنې په خپهه ژبه نشي، للو تلوب 
او پوهه وال  نشي دهلودی او د پردي له ا ا نشي وتلمی، 
دا ځکه چې پردی کټ تر نيمو  پو دی، وهه نه خپهېلږي 
او د وېڅ اولس مېړانه د بل په ژبه کې پر ټوله مهکله نله 

 خپرېږي.((
تر دا وهوسته چې پښتلو ادبي انلجلملن د ملنلوهيلنلو او 
تنظيمه هئيس محمد ګل خان مومند په اهاده منهته هاغل  
او د ده په حضوه کې يې د پښتو ليکنې کومه لاه تییيبولله 
وهه لاه خپهه وزير صاحب محمد ګل خان لله خلوا و نله 
پالل  وه او په ) پښتو سيند( او د )پښتو ژبې لياه( کې يلې 

 خپهه لاه تییيب کړه.
پر للوه  لواو هسمي کو  پښتو ادبي انجمن د پښتو د عامولو
سره لله دا چلې د  ؛يوه وڅه وه نه د میياهي کولو لپاهه

 میياهي وي. يېپښتو ادبي انجمن غوښتنه وه چې پښتو 
د پښتو ټولنې لپاهه د يوا واحدا ليکنې او د میياهي کېدو 
منظمې وڅې په کابل کې د پښتو ټولنې له جلو يلدو سره 

سمې ها منهته  وا دي، په تېره بيا کللللللللهه چې پلللللللله 
( کال د پښتو ټولنې په اودافو او وظايفو کې يلو ل۱۳۳۳) 

ژوه بدلون هاغ  او د نويو وظايفو په لړ کې يلې د پښلتلو 
ژبې د لهاتو او قواعدو تدوين د ضروهت له مخې د نلويلو 
اصطمحاتو او لهاتو وضع کول دوی پوها ملربلوش  لول 
او په خوها جديت سره يې ادبي او لهوي څېلړنلې تلر سره 

پله ز ه پلوها اثلاه يلې کړا او د ژبپوونې په برخله کلې 
 (۶۲:۱وليکل.)
 لهجه

ژبا ه ده، چې په علربي  )Dialect(لهجه د انګري ي ژبې 
ژبه کې وهته لهجه په فاهسي کې وهته ګويش،  يوه، په 
پښتو کې غږېدنه، خلبرا اتلرا، د ويلنلا ډول ګلړدود، 

 وهته ويه   و.نوه محاوهه او داسې 
Dialect په اصلل کلې د يلونلاني)Dialectos(  څلخله

اخيستل  وی چې په نوهو اهوپايي ژبلو کلې ولم دغله 
 و ډېر توپير کاهول  وی. ا اصطمح په لږ

لهجه د خبرو اترو طرز يا د خبرو د افادا يلو ډول دی 
لهجه د يوا ژبې سيمه اي  ډول بهل کېږي  للهلجلې تله 
ف يولوجي وم ويل  وا ده او ولهله ولم د افلادا د 

 څرګندولو لاها ته ويل کېږي. 
قاموس دويم ټوک کې د للهلجلې  تحيحيد پښتو پښتو 

په ا ه داسې ليکل  وي دي: )د يو ځای محاوهه د يلوا 
ژبې وهه فوهه چې په يوه خاصه منطیه پوها ا ه او د 
ژبې د میياهي يا اصلي فوهه څخه د محلي لهوي پانګلې 

 تهفڅ او ګرامري جو ښت له مخې توپېر ومومي(.
د لهجې تیري  او پېژندنې په وکهه د پووانو له خوا بېم 
 بېل تیريفونه و اندا  وي چې دلته يې داسې هاو و.

لهجه پېژندنه په يوه ژبه کلې د ژبلې د ويلونلکلو ولهله 
ټاکهلې  وم وهېمشخص او ځانګړي توپيرونه دي چې د 

 ژبې بېهې لهجې يې ګڼمی  و.
د يوا ژبې تصريفي تهييراتو مجموعې ته للهلجله ويلل 

 کېږي.
لهجه د يوا ژبې داخلي او موهفولوژيکي تلهليليراتلو تله 

 ويل کېږي.
لهجه د يوا ژبې وهه  مېر تهييرات او بلدللونلونله دي 
چې د ګرامري کاګوهيو د څېړنې په وخت کې انسلان وه 
سره مخامخ کېږي او د ومدغو تهييراتو په واسطه يلوه 

 ژبه په مختهفو څانګو بېهېږي.
 (۲:۶لهجه په ژبني سيستم کې دننه بدلون ته وايي.)

 
 .يادونه: پاتې برخه په هاتهونکې ګڼه کې خپرېږي

دي، بللهللکللې د اسللممللي تصللوف او عللرفللان عللمللومللي 
اصطمحات او سیمبولونه وم په کې هاغلي دي. دا ډول 
نومونې او سیمبولونه که څه ولم د پښلتلو ادبلیلاتلو د 
منهنۍ دوها د ځینو نوهو  اعرانو په  یرونو کلې ولم 
لیدل کېږي، خو د عبدالیاده خان خاک په دیوان کې یلې 
د وهوی په پرتهه ذکر او یادونه ځلکله ډېلره تلر سل ګلو 
کېږي، چې عبدالیاده خان خاک خپهه د اسممي تصلوف 
او عرفان د نیشبندیې په طرییه کې  امل  خلص ؤ او 
په دغلللللللللللللله طرییه کې یې د  یخ سیدي )هح( څخله 
لاسنیوی کړی ؤ. دغه هاز په ومدا تصو  طرییه کلې د 
 یخ سیدي )هح( پله لاس د خلمفلت پلر مسلنلد ولم 
کښېنول  وی ؤ. دغو د خمفت مسند او موق  ده ته دا 
جرئت وهکړی دی چې په اسممي تصوف او عرفان کلې د 
پښتو ادب د منهنۍ دوها له نوهو  اعرانو څلخله بلېلل 
نظریات ولري؛ ځکه له یوا خوا وهه تصو  او علرفلاني 
اصطمحات چې ده په خپل دیوان کې پله کلومله ملیلنلا 
کاهولي دي، د پښتو ادب نوهو  اعرانو په خپهو  یرونلو 
کې په وهې مینا سره نه دي کاهولي او لله بلهلې خلوا د 
اسممي تصوف او عرفان په نوهو برخو کې وم د ده افکاه 

 او نظریات له وهوی څخه بېل ګڼل کېږي. 
 مأخذونه

  .۔ قران کریم۱
۔ حبیبلي، سراج احلملد. علرفلاني ادبلیلات، سلملون ۶

 ل. ۱۳۱۱خپرندويه ټولنه: کابل
۔خاک، عبدالیاده. ديوان عبدالیاده خان خاک، پښتو ۳

 ه. ۶۱۱۶اکيډيمي، پېښوه پوونتون: 
۔ خاک، عبدالیاده. حديیه خاک، يلونليلوهسلالي بلک ۱

 ه.  ۱۱۰۰ايجنسلي: پېښوه
۔ خویشک ، پروې  مهلجلوه. هوښلاني تصلوف، پښلتلو ۱

 ه. ۶۱۱۲اکېډیمي: پېښوه، 
۔ زېوه، زېوهالدین. د پښتو ادبیاتو تاهیخ منهنۍ دوهه، ۲

 ل. ۱۳۰۱میهن خپرندویه ټولنه: پېښوه، 
۔ سالک، مصطف . منشوه، دانش خپرندويله ټلوللنله: ۷

 ه. ۶۱۱۳پېښوه، 
۔ کا اني، عبدالرزاق.اصطمحات الصوفیه، د ملحلملد ۰

 ل. ۱۳۱۱خواجودی ژبا ه، انتشاهات مول : تهران، 
۔ لېوال، عبدالهفوه.  یري سيمبولونه، د اطمعاتو او ۱

 ل.۱۳۱۱عامه ا يکو هياست: کابل، 
۔ ناګاه، فضل ولي. عرفان او د پښتو ادب په لرغونلې ۱۱

دوهه کې یې څرکونه، ناګاه خپرندويه ټولنله: نلنلګلرولاه، 
 ل.۱۳۰۰
۔ ووتک، محمد. پاه خ انه، د پوونې وزاهت د تأليل  ۱۱

 ل.۱۳۳۱هياست: کابل، 
۔ ویهه من، عبدالباقي. فرونګ علرفلاني، ملؤسلسله ۱۶

 ل. ۱۳۰۲انتشاهات خاوه: کابل، 
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 هجري شمسي ۳۱۳۱سيس كال تأد 

   دوکتور حنيف خليلليکوال: پوهاند 
 ژباړن: څېړندوی حمايت الله ښاد

 سينکروني او ډياکروني 
(Synchronie und Diachronie) 

 د افهانستان د عهومو اکاډمي
 د ژبو او ادبیاتو مرک  خپرنی  اهګان

 څېړنوال دوکتوه محمد اسحق خاوهينمسئول مدیر: 

 څېړنپوه دوکتوه سید محي الدين وا مي، څېړنوال هحیم الهه حریفال، اکاډميسينکتنپموی: 
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 څېړنپوه مولا جان تڼيوال

په دا ټوله موده کې له ما سره د غهجي قبیهې یلو ملم »
مرسته کوله چې د قمت غهج  و او پمه یې څه موده پله 
کندواه کې قاضي و. ومدا ده چې دغه موللوي لله ولره 
ا خه په پښتو ژبه باندا عهمي او عملي پووېږي. دی پله 
عربي وم پووېږي چې د اسممي ژبو بنسټ پرا ولا  دی. 
نومو ي هاسره په ډېرو کاهونو کې مرسته کړا او زما ډېلر 
غټ مرستیال و. دغسې زما سره په پلېلښلوه کلې ولم د 
محمدزیو قبیهې یو ب هګ او د عهم څښتن اخوندزاده ډېر 
کهونه مهګرتیا دهلوده. دی په عربي او پښلتلو دوا و ژبلو 
ښه پوهه برلاس  و.دی ځکه په پښتو ښه پووېده چلې پله 
باجو ، پنجکو ه، سوات او بونېر کې یې ډېلر وخلت تلېلر 
کړی و او د دغو سیمو خهک اوس وم په سلوچله پښلتلو 

 .«غږېږي.
هاهوټي په لومړي ځل د پښتو خط وضع کړ او د دا لپاهه 
یې ځانګړا فاونډهي واهټ فوهډ هاویسته. د لیک په دغله 
ډول کې توهي دومره واض  او څرګند وو چلې تلر اوسله 
پوها په وضع  وو خطونو کې یلې  ن نسلخ خلط ولم 
میابهه نشي کولای. ویلي کېږي چې هاهوهټي د پښلتلو دا 
خپل خط د داود خان بړيڅ د لمسۍ ګوور هقم بي بي د 

 پښتو نسخ خط پر لاهه جو  کړی دی. 
څېړونک  قاضي اثر لیکي چې که څوک د ښاغلي هاوهټلي 
د تألیفاتو د پښتو نسخ خط د ښکم تیری  او تلوصلیل  
کوي، نو دوی دا پښتنه خطاطه ګوور هقم بي بي وم له 
یاده نه باسي، چې په هوویهکنډ کې د نواب حافڅ المهک 

 د مح زوی نواب محبت خان د کوه بي بي وه.  
میجر هاوهټي د پښتو ژبې یو ګرامر وم لیکه  دی. د دا 
کتاب په  الید او اخیستنې کې وم د نواب محبلت خلان 

ز. ۱۰۱۲د هوویهه ګرامر یادونه  وا ده. دا ګلراملر پله 
کې چاپ  لوی دی. پله دا کلتلاب کلې پلر ګلراملري 

موضوعاتو سربېره له پښتو سره د نوهو لرغونلو ژبلو پلر 
ژبنیو ا یکو وم څېړنی  بحوونه  وي دي. د میجر هاوهټي 

دی، دا اثر په غاله کلچله  «ګهشن هوه»یو مشهوه کتاب 
مخونه لري. پله دا کلتلاب کلې د پښلتلو د  ۳۱۰کې 

مشهوهو  اعرانو او ادیبانو د نظم او نثر بېهګې هاټلوللې 
ولل . کللللللللللللللې چلې لله ۱۶۷۷ وا دي. دا کتاب په 

ز. سره سمون لري چاپ  وی دی او د سر په مخ ۱۰۲۱
 باندا یې دا لیکل  وي دي: 

د مهکې ویکاوهیا د پوځ دهېم پهان د توهن )کپلالن( لله  »
لللللللللله دا عباهت  «خوا تألی  او په بمبيي کې پوښ  و

څخه جوتېږي چې د دا کتاب په سری ه او تألی  دوا و 
کې هاهوټي په بمبيي کې و. د دا کتلاب پله سریل ه کلې 

په ور ډول چې دا کتاب چلاپ  ، نلو »نومو ی لیکي: 
امميي تېروتنې به نه لري او د یوه بدهنګ کاتب د خط په 

  .«میابل کې به غوهه وي.
ما له  پږو نثري او لسو منظومو  ثاهو څلخله غلوهچلا  
وکړ. د ګهشن هوه د امم کره وال  او ښایست په هښلتلیلا 

 وم د ستاینې و  دی. 
 Pashto(د هاوهټي دوه نلوه کلتلابلونله پښلتلو قلاعلده 

Manual(   او د لیمان حکیم کیسې وم  لتله. پله دا
ز. ۱۰۷۱نومي اثر پله  «د لیمان حکیم کیسه» ثاهو کې 

ز. کې په لندن کلللللللللللللللې ۱۰۰۱کې او پښتو قاعده په 
 چاپ  وي دي.

  )Captain Wagon(( کپتان وان ۶
کپتان وان وم د هاوهټي په څېر په برتانوي پوځ کې دنلده 
دهدلوده چې ډېر وخت په بنګال کې و. تر هاوهټي دمخله 
نومو ي د پښتو ژبې ګرامر لیکه  دی، چلې هاوهټلي یلې 

ز. کال ۱۰۲۱وم یادونه کړا ده. د ده د ګرامر کتاب په 
 مخونه یې دهلودل.  ۱۱۱په لندن کې چاپ  و چې 

 )H. W. Bellew(( ونري والار بیهیو ۳)
بیهیو د برتانیا و. د بنګال په انلګلرېل ي پلوځ کلې یلې د 

سرجن دنلللللللللللده دهلللللللللللوده. نلوملو ي يلو کلتلاب                                                      
«A Grammar of Pakhto or Pashto Language» 

ز. کلې چلاپ  لوی دی. پله ۱۰۲۷لیکه  دی چې پله 
ز. کې د ده لیکه  سیند )قاموس( وم چاپ  وی ۱۰۲۰

د اسلامي او افغاني فرهنګ په ترویج 
 ( برخه۳)او ساتنه کې د رسنیو ونډه 

 څېړنپوه محمد نبي صلاحي

پنهمه خبره دا ده؛ ور څومره چې، ستاسلې بلچلیلان لله 
مطبوعاتي ډګر نه لرا وي ، په وماغه کچه او انلدازه بله، 
پاې س ګې اوله میهوماتي تکنالوژد نه لرا وي.  نو وهله، 
ژه  ئ، دغه زیوهاو قهم په لاس کې وهکړئ او پله خلپلهلو 

 بچیانو باندا، ددنیا او اخیرت  ابدي خیر ولوهوئ! 
ښه ښوونه او هوزنه، سلتلاسلو لله بلچلیلانلو نله، د سرو 
زهوداسې ټوټې جو وي چې، وېڅ وخت خپهه بیه له لاسله 
نه وهکوي ، بهکې وهځ پله وهځ یلې اهزښلت ډېلرېلږي. د 
ښوونې او هوزنې په بهیر کللللللللللللللې، د انسلاني پلانلګلې 
اچونې نظریه چې، د یللللللللللوه املریلکلایلي پلوه )تلیلودوه 
 ولت ( له خواچې، د  یګاکو پوونتون استاد او څېړونک  

ز. کال کې، د امریکا د ) سیاسي اقلتلصلاد(  ۱۱۲۱دی، په
په مجهه کې، د یوا عهمي میالې په ترڅ کلې هوښلانله او 
و اندا  وه، د نوبل کمیاې  پاه ځلانلتله ها وا اوه. دغله 

ز.کال کې، په یوه علهلملي ملیلالله، دغله  ۱۱۷۱عالم، په
میتبره  نړیواله جای ه وګاهه او د انساني پانګې د پمه نلوه 
یې وګاټه. )  ولت ( لومړی په سنت لوئیس کې، د املریلکلا 
د اقتصادي ټولنې په یوه غونډه کې، په انساني پانګله کلې 
پانګونې مطرح کړا او په دا ا ه یې، د نلړد د څلېلړنلیل و 

 مرک ونو پاه دا موضوع ته ها وا اوه.
) ولت ( په خپهه دغه میاله کې دا نظریه داسې بیان کلړه 
چې که په یوه ما وه باندا ، د ښوونې او هوزنې په لړ کې 
پانګه اچونه و  او وهه په دا برخه کې، د کلمال بلریلد 
ته وهسېږي او ګڼ  مېر مهاهتونه زده کړي، نو بلیلا ولهله 
لکه یوه ف یکي کاهخانه چلې تلوللیلد کلوي، دغله هاز پله 
هاتهونکي کې، اقتصادي اومیت پیداکوي. له دا امهه دغله 

په نلامله بلانلدا وملنلل  «د انساني پانګې اچونې»تیوهي، 
کالو مخکې خبره ده، ملګلر تلاسلې ۱۱ -۳۱ وه. دا خو د 

وګوهئ چې، د پښتنو ووښیاهانوپېړد پېړد مخکې، په دا 
    ا وند څه ښه ویلي دي: 

  «عهم زده کړه، د کندو تر  ایې کېږده!»
 ۱۱۲۱د ښوونې او هوزنې د اقتصاد د عهم هسمي زېږنده، 

نېاه ګڼل  وا ده. په دغه وهځ، دغله  ۶۱ز. کال د دسمبر
 پوه، د انساني پانګې نظریه بیان او له وهې نه د فاع وکړه.

د یوا ټولنې د پرمختګ څرنګلوالل ، پله نلوهو علواملهلو »
سربیره، د وهې ټولنې د و ګړوپه عهلللللللللللللمي او مسهکي 
توانونواو مهاهتونو پوها تړاو لري او عهلللللللللللمي ځواک او 
مهاهت وم، د پوونې له لاها لاسته هاځي. نو په دا توګه، 
پوونه )ښوونه او هوزنه( په انسانانو کې ځینللللللللې انساني 

 ځانګړنې ژوندد کوي او وهو ته پراختیا وهکوي.

څرنګه چې، د یوي ټولنې د اقتصادي او نلوهو بلدللونلونلو 
بهیراو ځانګړنې، په نوهو عوامهو سربیره، د وماغه ولېلواد 
په بېمبېهو زیرمواو له وهې جمهې نه، په پانګو تلړاو للري، 
نو په دا ترڅ کې، د مادي زیرملو او پلانلګلې تلر څلنلګ، 

 ( ۲) «انساني پانګه وم ټاکونک  هول لري.
په لنډه توګه، انساني پلانلګله، د ژونلدانله پله بلېلمبلېلهلو 
برخوکې، د انساني و تیاوواو قابهیتونلو ټلوللګلې تله ویلل 
کېږي. دا توان) قابهیت او مهاهت( د انسلان پله بلدن کلې 
دننه، د کیف  ظرفیت او پرځلان بلانلدا د للګلول  لویلو 

له لاها منځ ته هاځي. څرنګه چلې،  «پانګونې  »لګښتونود 
پوونه په یوه فرد کې، د مهاهتونو، پووې او د پېژندنې توان 
ذخیره زیاتوي، نو په واقییت کلې، دا زیلرملې د پلانلګلې 
حیویت لري، چې په ها وهوسته کې، وم څښتن یې او ولم 
ټولنه ترا کاه اخیستمی  . په ومدا خلاطلر ده چلې، 
وېوادونه د خپهو ټولنود وګړو د ښوونلللللللللللې او هوزنې په 
موخه، د پاه و مالي لګښتونه کوي، تر څو انساني پلانلګله 

 منځ ته هاو ي او وهه بډایه کړي.
د انساني پانګې په منظوه، د لګښتونو ځینې بېهګې عبلاهت 
دي له: د ښوونې او هوزنې د دوهان لګښت، د خلدملت پله 
وخت کې زده کړه، هوغتیا، دهمهنه او تهذیله یلانلې ولهله 
څوک چې، ښه تهذیه  وی وي، صحت یې جلو او پلووله 
ولري، د وهه چا په پرتهه، چې په دا برخلو کلې تشله او 
کم  ولري، په تولیدي او اقتصادي چلاهوکلې، ښله ونلډه 
 (۲(«اخیستمی   او عاید یې وم ، له نوهو نه زیات وي. 

له بده مرغه، موږتر اوسه پوها، لله ښلوونلهلي ملخلکلې 
دوها لپاهه، تصویری او انهوهی  کتابونه، نه للرو. پلوولان 
وایي چې، د ما وه په ژوند کې، للوملړی کلال تلر ټلوللو 
هاوهوسته کهونو ډېر مهم دی، دغه و دویم، تلر دهېلم او 
دهېم تر څهوهه او ومداسې د کوچنلي د ملا لوملتلوب د 
ژوندانه نوهلومړني کهونه. د کوچني د ژوندانه لله للوملړي 
پړاو نه هاوهوسته، د نرسري دغه دوهه چې، له دهېلم کلال 
نه وهوسته، باید په هسمي ډول پیل  ، ډېره مهلمله ده، 
چې تر اوسه پوها په اساسي او ضروهي ډول، دلته نله ده 
پیل  وا. زیاتره کوچنیان په  پږکهنۍ او اووه کهنلۍ کلې 
ښوونه  ته وهکوي او په دغو اووه کهونو کلې، ولهله یلو 
 مېرناو ه عادتونه واخللي او دغله نلاو ه خلویلونله، د 
ما وه په ها وهوسته ژوندانه باندا، ډېلرا نلاو ه اغلیل ا 
 یندي. ځکه د وهه لپاهه د ښوونې او هوزنې د ب غللي پله 
دغه دوهه کې، کوه پوهه تیاهی او بندوبس نشته او دا بایلد 

 په سراسری توګه پیل  !
په افهانستان کې، د پوونې د ټلیلالې سلویلې یلو اسلاسي 
عهت، د ما وه له موهنۍ ژبې نه، د وهه محرومیلت دی. 
په موهنۍ ژبه زده کړه، کوه امتیاز نله، بلهلکلې د ملا لوه 
پیدایشي حق دی او دا باید د تل لپاهه، د ښوونې او هوزنلې 
په بهیر کې، په پرله پسې توګه، په پاه کې وي اوعمل پلرا 

 و .
ټولو افهاني هسنیو ته په کاه ده، چې په پوهتنیو برخلو کلې 

خپل وېوادن ، اخمقي او ملي مسلؤلیت، په خپل مسهکلي 
مهاهت سره په ښه  لان تلر سره کلړي. د افلهلانسلتلان 
کوچنیانو او ځوان نسل ته زملوږ د اسلمملي او افلهلاني 
فرونګ په پېژندنه، پوواوي او د ناو ه دودونو په سمون او 
اصمح کې خپل هغنده او جو وونک  هول د خپل تلاهیلخلي 

 مسؤلیت په هڼا کې ترسره کړي.
په پای کې، دغه مضمون د اهواښاد استاد ګل پاچا الفت د 

  یر په دغه بیت باندا پای ته هسوو:
 ور څه ها نه واخهه، خیال او فکر مې مه وژنه
 په دا کې مې وطن ته لوی تاوان لیدل  دی

 پایهه
په دا میاله کې د اسمه د سپېڅلي دین او افهاني کلهلتلوه 
د دودولو)ترویج(، ساتنې، پالندها، للو تلیلا، اوچلتلیلا او 
پیاو تیا په برخه کې، د افهاني هسنیو ونلډه ښلودل  لوا 
ده. په دا ټکي باندا ټینګاه  لوی دی چلې، د اسلمه د 
سپېڅلي دین او افهاني کهتوه د غښتهتیا په برخه کې، باید 
د افهاني هسنیو اغې  غوڅ او جو وونک  وي. په دا بلرخله 
کې ور ډول  ک او تردد باید زموږ د افهاني هسنیو لله پله 

 ز ه پوها نړد نه د تل لپاهه لرا  .
 و اندی ونه

.  اصیل اسممي او افهاني فرونګ د دودولو او ترویجولو ۱
په برخه کې مستندا ډاکومیناري خانګړی هول لري، دغله 

 مستندا ډاکومیناري دا زیاتې  .
. که زموږ د اسممي اوافهاني فرونګ پله ا ه د وللس د ۶

ذونیت په پاه کې نیولو سره ډاکومیناري د تمویل پله ژبله 
 و اندا  ، ولس یې ژه وضمولای  . 

. افهان هسنۍ؛ باید د اسممیت او افهانیت په فضا کې د ۳
 اسمه میدس دین او افهانیت ته ژمنې وي.

 مأخذونه
. د افهانستان د عهومو اکاډمي پیهاه. ناو ه دودونه او د ۱

څېړنی  سېلملیلنلاه د ملیلاللو –اصمح لاها چاها) د عهمي 
ټولګه(. د اطلمعلاتلو او کلهلتلوه وزاهت، د املاهتي ازادي 

 مخ. ۱ل کال، ۱۱۱۱مطابیو چاپ: کابل،
. محمد عی  ځدها . د افهان مهت پېژندنه. خپرندوی: ۶

په خپهه لیکوال، چهاهدوي صلنلیلتلي ملطلبلیله: کلابلل، 
 مخ.۱ل کال، ۱۱۱۶
.  منه هازق. جموطنه پښتو  اعري. د افهانستلان قلهلم ۳

 مخ.۱لمری ، ۱۳۰۱ټولنه، افهان مسهکي مطبیه: کابل، 
مینه د ملا لوه حلق دی، د مللي  .. محمدنبي صمحي۱

اهمانونو فرولنلګلي ټلوللنله، افلهلان مسلهلکل  ملطلبلیله: 
 .  ۱۰ل، ۱۳۱۱کابل،
. عبدالحکیم هامیاه. انساني پانګه اود وهې ځلانلګلړنلې، ۱

لمری  کلال،  ۱۳۰۱تربیت ) مجهه(، کابل ، د پوونې وزاهت،
 مخ.۲۲لسمه ګڼه، 

 مخ.۲۲. پوهتن  مأخذ. ۲
 پای 

پرديو وييونو پرځای د خپهې ژبې وييونه وکاهوي. دا 
موږ د پووانو ټېره يا اصطمح ته د نومونې ويي زچې 

کاهول  او کاهوي  يې ښه اقداه دی، ځکه د ځينو نوهو 
 وډېرپه  ژبو پووان واه د مخه داسې کړنې کړا دي.

(کهمه Fachwortځايونو کې د ټيره يا نومونې لپاهه )
کاهول کېږي چې د مسهکي يا فني ويي مینا لري. د 

 نومونې د ويي لپاهه په جرمني ژبه کې د 
(Terminus کهمه کاهول کېږي چې د فني او )

مسهکي څرګندونې مینا لري. دا ياده  وا نومونه په 
 پا سمې پېړد کې هامنهته  وا ده او منشاء يې 

 لاتين ژبه ده. دا يادونه بايد وکړه چې د ټرمنس 
(Terminus فني )–   مسهکي نومونه په انګرې ي ژبه

تم ځای او  -کې د بريد، اخري پړاو، وهوستۍ اډا
 وهوستۍ موخې په مینا کاهول کېږي.
 ( او Diachronieاوس به دا ته ها  و چللللللللللللې د )

(Synchronie نومونې د څه سره سرو کاه لري او د )
 ژبپوونې په کومو څانګو پوها ا وندا دي:

(Diachronie د يوا ژبې تاهيخي پرمختګ، انکشاف )
 تراو د وهې د بدلون عهتونه د تاهيخ په اوږدو کې 

او څېړنې لاندا نيسې له دا څخه دا په  امطالع
ډېرا اسانۍ سره څرګنديږي چې دا نومونه په تاهيخي 
ژبپوونې پوها ا ونديږي، ځکه چې تاهيخي ژبپوونه د 
يوا ژبې پرمختګ، بدلون او نوه وهپېښ  وي 

 تحولات د تاهيخ په اوږدو
 کې تر کتنې او څېړنې لاندا نيسي د دا نومونې  
(Chronos   ) د وخت مینلا لري د  چېيوناني وي  دی
(Synchronie( د نومونې اصل )Synchron)   وي

وخت کې   دی چې د يوه ) مشخص( وخت يا په يوه
د ومدا نومونه وم (  Synchronismus) .مینا لري

ويي پر بنسټ هامنهته  وا برېښي چې د برابروالي، 
په يوه وخت کې پېښېدنې يا په يوه وخت کې مطهب 
پکې نهښت  دی. موږ کولای  و دا ووايو چې سنکرو 
ني ه وهه پېښې، تحولات او بدلونونه دي چې په يوه 

 په پړاو کې هامخې ته کېږي.يا د يوه وخت وخت کې 
( نومونه په ژبپوونه کې په لاندا Synchronieد )

ډول کاهول کېږي: په يوه ټاکلي او مشخص وخت کې 
د يوا ژبې د حالت يا وضیيت د څرګندولو په ا ه 

 ( په نوه يادوي.Synchronieکړنې او څېړنې د )
دا نومونه د تحيحي ژبپوونې سره ډډه لګوي، ځکه 
چې تحيحي ژبپوونه د يوا ژبې تحولات، انکشاف، 
بدلون او نوها ځانګړنې د تاهيخ په يوه مشخص پړاو 
کې تر کتنې او څېړنې لاندا نيسي. دا څرګندونې موږ 
دا ته متوجه کوي چې که د ژبپوونې نومونو ته 
پامهرنه و   ونې ده چې داسې امکانات برابر   
چې په هاتهونکي کې د ژبپوونې داسې سيندونه وليکل 
  چې له يوا خوا به د ورا برخې نومونې او د 
وهوی د کاهونې چاپيريال وپېژندل   او د بهې خوا 
به دا موقع برابره   چې يو زده کړيال، څېړونک  او 
ليکوال په اسانۍ سره د يوا موضوع ا وندا نومونې 

 بيامومي او د ا تيا په وخت کې ګاه ترا واخلي.
( د نومونې Synchronie( او )Diachronieيادونه: )

(  Syn( د په لړ کې، په منځ کې )Díaمخکينۍ برخې ) 
 د سره میناوا لري.

 مأخذونه
 .پښتو( لومړی ټوک -موس)پښتو قااهيانللللللللللللللا  -۱

د افهانستان د عهومو اکاډمي، د اطمعاتو او عامه 
 ل. ۱۱۱۶ ،ا يکو هياست: بهير مطبیه

)په جرمني د ژبپوونللللللللللللللې د نومونو سيند.  -۶
 ه.۱۱۰۱ :لايپ يک ،لومړی چاپژبه(، 
 –ستوتګاهت )په جرمني ژبه(،   .مېڅهه سينده ژبه -۳

 ه.۱۱۱۳ :وايماه

کهه چې موږ د نومونو په ا ه فکر کوو، نو ز ونو ته مو 
دا خبره لوېږي چې نومونه يا اصطمح به ور چيرته او 
د پوونې او انساني ژوند په ټولو ساحو کې په يوه ډول 
 کاهول کېږي او پېژندل کېږي، خو  خبره داسې نه ده.
د بحي ټولنو په ژوند کې د يوا نومونې مجازي ا خ 
ته پامهرنه کېږي او وهه مفهوه يا مطهب چې د يوا 

ومونې په تیبير کې تر س ګو کېږي د وهې په ن
 جو ښت کې نه ليدل کېږي.

پښتو(  -نومونې په باهه کې د  هيانا قاموس ) پښتود 
 په لومړي ټوک کې داسې ليکل  وي دي:

(  داسې ژبن  ترکيب  چې په وهه کې ټولې کهمې په ۱
خپهو  اصلي مینا وو نه استیماليږي او د ټولو کهمو د 
مینا وو له ترکيب څخه داسې يو واحد مفهوه لاسته 
هاځي چې په جم جم ډول د ورا کهمې له اصلي 

 میناوو سره اهتباش نه لري.
( ايډيم، ټره، وهه کهمې چې د استیمال له پهوه په ۶

کوه عهم کې په خاص ډول استیماليږي، ف يکي 
 نومونې، کيمياوي نومونې، طبي نومونې.

 ( وهثه، محاوهه.۳ 
خو د دا برعکس د پوونې په بېمبېهو  برخو او ساحو 
کې د يوا نومونې مفهوه او محتوا د وهې په 
جو ښت کې ډېر اسانۍ سره موندل کېدای  . موږ 
په دا ځای کې په ځينو وهو نومونو يا اصطمحاتو 
باندا خبرا کوو چې په ژبپوونې کې کاهول کېږي او 
د منهپانګې له مخې د ژبپوونې د يوا ډډا يا ا وندا 
څانګې سره ا خ لګوي. په دا ځای کې ماته د يوه 
ټکي يادونه  ا ينه وبرېښېده او وهه ټک  دا دی چې د 
ورا ژبې ژبپووان او ژبڅېړونکي دا وڅې کوي چې د 


